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

 اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة

من البروتوكول الاختيااري   5اعتمدتها اللجنة بموجب المادة الآراء التي   
 *** **11/2013بشأن البلاغ رقم 

 ‫‫‫‫‬(الإعاقة لقانون الأسترالي المركز يمثلها‫جيما بيسلي ) مقدم من:بلاغ 
 ‬صاحبة البلاغ الشخص المدعى أنه ضحية:

 أستراليا الدولة الطرف:
 ‫‫‫‫‬(الأولى الرسالة تقديم تاريخ)‫ ٢٠١٣نيسان/أبريل  ٢٩ تاريخ تقديم البلاغ:

من النظام الداخلي للجنة،  7٠القرار المتخذ عملاً بالمادة  ‬الوثائق المرجعية:
 ٢٠١4حزيران/يونيااااااه  7والمحااااااال ولى الدولااااااة الطاااااارف   

 يصدر   شكل وثيقة( )لم
 ٢٠١٦نيسان/أبريل  ١ ‬تاريخ اعتماد الآراء:

 مشاركة الصم   أداء الواجب   هيئة محلفين الموضوع:
 ‬تالادعاءا مقبولية المسائل الإجرائية:
 والاعاتراف المعقولاة؛ التيسايية والترتيباات التمييز؛ وعدم المساواة‫ ‬المسائل الموضوعية:

 الآخااارين مااا  المسااااواة قااادم علاااى الإعاقاااة ذوي بالأشاااخا 
 ‫‫‫‫‬العامة الحياة   والمشاركة التعبي؛ وحرية القانون؛ أمام

 ‫‫‫‫٢٩و ٢١و ١٣و ١٢و ٩و 5و 4و ٢المواد  ‬:الاتفاقية مواد‫
 ٢الفقرتان )د( و)ه( من المادة  ‬مواد البروتوكول الاختياري:

__________ 

 .٢٠١٦آب/أغسطس  ٢أعيد وصدارها لأسباب فنية    *

 ‬(.٢٠١٦نيسان/أبريل  ٢١ -آذار/مارس  ٢٩الخامسة عشرة )اعتمدتها اللجنة   دورتها  **
شارك   النظر   هذا البلاغ أعضاء اللجنة التالية أسماؤهم: محماد الطراوناه، وماارتين مويسايبوا باابو، ودانلاماي  ***

ديااان  أومااارو باشااارو، ومونتيااان بونتااان، وماريااا سااوليداد ثيسااتياس رياايس، وتييزيااا دييناار، وكاايم هيوناا  شااي ، و 
كينبسااتون، وشااتي  لانبفااات، ولاساالو غااابور لوفاسااي، وكااارلوس ألبيتااو بااارا دوسااان، وكومارافياال بيانياناادي، 

 ‬تشان ، وجوناس رسكس، وداميان تاتيتش، ويو ليان . -وسيلفيا جوديث كوان 

 

 *CRPD/C/15/D/11/2013 الأمم المتحدة

الأشاخاص  اتفاقية حقاوق 
 ذوي الإعاقة

Distr.: General 

25 May 2016 

Arabic 

Original: English 



CRPD/C/15/D/11/2013 

GE.16-08383 2 

 آب/ 7 صاااااااحبة الاااااابلاغ هااااااي جيمااااااا بيساااااالي، وهااااااي موا نااااااة أسااااااترالية ماااااان مواليااااااد -١
حقوقهاا المكفولاة جوجاب . وتدعي صااحبة الابلاغ أن الدولاة الطارف انتهكا  ١٩75 أغسطس

 ويمثاااال‫ ‬ماااان اتفاقيااااة حقااااو  الأشااااخا  ذوي الإعاقااااة. ٢٩و ٢١و ١٣و ١٢و ٩و 5و 4المااااواد 
 ١7   الطارف الدولاة   الاتفاقياة نفااذ بادأ وقاد ‬.الإعاقاة لقاانون الأساترالي المركز البلاغ صاحبة

 ‫‫‫‫‬.٢٠٠٩ سبتمبر/أيلول ١٩   فيها الاختياري البروتوكول نفاذ وبدأ ،٢٠٠8 أغسطس/آب

 ‬الطرفان قدمها التي والحجج المعلومات موجز ‬-ألف 
 ‬عرضتها صاحبة البلاغ كما الوقائع  

صاحبة البلاغ صماء، وهي تحتاج ولى ترجماة التواصالات الرسمياة بلباة الإشاارة الأساترالية  ١-٢
 قضاااء واليااة اسااتدع  ،٢٠١٢ أكتااوبر/الأول تشاارين ٣٠ و  ‬ماان أجاال التواصاال ماا  الآخاارين.

ة الجنائياة التابعاة القضاائي الولاياة   كمحلفاة واجبهاا لأداء الابلاغ صااحبة ويلاز سااو  نيو ولاية
  باراماتااا للمقا عااة أو بالمحاااكم العليااا   نيااو ساااو  ويلااز بالمحاااكم الابتدائيااة   غاارب ساايد  

 تشااارين الثاااا / ٦و  . (١)٢٠١٢تشااارين الثاااا /نوفمبر  ٢8لفاااترة مااادتها ثلاثاااة أساااابي  تبااادأ   
القضااء وشارح  لمحادهثهاا أصاا صاماء وأصاا  والياة، اتصل  السيدة بيسالي جكتاب ٢٠١٢نوفمبر 

تحتاج ولى مترجم بلبة الإشارة الأسترالية لكي تتمكن من المشاركة   عملية اختياار المحلفاين ومان 
برهااا بهنااه لا يمكاان تااوفي القضاااء أخ واليااةأداء واجبهااا   هيئااة المحلفااين. غااي أن ضاااب  مكتااب 

خدمات دعم من هذا القبيل. فاحتج  صاحبة البلاغ على قوله لأن ذل  يشكل تمييزاً ضدها 
علاااى أسااااس وعاقتهاااا. ل أخبرهاااا الضااااب  باااهن تتصااال مااارة أخااار  لمناقشاااة هاااذ  المساااهلة مناقشاااة 

 مستفيضة م  أحد مديري شؤون المحلفين. 
اتصال  صااحبة الابلاغ جاديرة شاؤون المحلفاين الا   ،٢٠١٢تشرين الثا /نوفمبر  7و   ٢-٢

القضااء  ومكانياة تقاديم المسااعدة بتاوفي خدماة  ةالتشريعات السارية، لا تخاول وواليا"أخبرتها بهن 
، وأن خدماااة التااادوين الحااار  "ماااداولات هيئاااة المحلفاااينسااايا   الترجماااة بلباااة الإشاااارة الأساااترالية  

فسااهلتها صاااحبة الاابلاغ عاان الخيااارات الأخاار  الاا  يمكاان بااالاختزال الآ  غااي متاحااة كااذل . 
المحلفين. وأجابتها مديرة شؤون المحلفين قائلة وصاا  وتاحتها لتمكينها من المشاركة   عملية اختيار

هناااك مسااهلتان ينببااي مراعاتهمااا "غااي ملمااة  دمااة التاادوين الحاار  بااالاختزال الآ ، وأضاااف  أن 
، وثانيهمااا أناااه  ... أولاهمااا، انتهاااك وسااارية مااداولات هيئااة المحلفااين جوجااب التشااريعات السااارية

... ومان ل، فا ن التشاريعات   المحلفاينو  قاعاة  شخصااً  ١٢يوز النطق باالحكم ولا ضضاور  لا
الساااارية لا تتاااين ومكانياااة الاساااتعانة جاااترجم بلباااة الإشاااارة الأساااترالية أو جااادون حااار  باااالاختزال 

  نياااو سااااو  ويلاااز، بصااايبته  ١٩77قاااانون المحلفاااين لعاااام  الااابلاغ أن . وتوضااان صااااحبة"الآ 
__________ 

قاانو    حكوماة ولاياة    نيو ساو  ويلز، يتم اختيار المحلفين وتعييانهم مان قبال والي قضااء الولاياة، وهاو مو ا  (١)
وقاااانون  ١٩77نياااو سااااو  ويلاااز يعمااال   شاااعبة ودارة شاااؤون المااادعي العاااام والعدالاااة. ويااانص قاااانون المحلفاااين لعاااام 

   ‬، على أن مكتب والي القضاء مكل  بتقديم الخدمات الإدارية والتنظيمية للمحلفين.٢٠١٠المحلفين المعدّل لعام 
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، ياانظم وجااراءات اختيااار الأشااخا  الأكفاااء ٢٠١٠المعدلااة جوجااب قااانون المحلفااين المعاادل لعااام 
سااتبعد فئااات ماان القااانون، ت   7و ٦بالمااادتين  والمااؤهلين لأداء الواجااب   هيئااات المحلفااين. وعماالاً 

ء مهمة المحلفين، بينما يمكن وعفاء فئات أخر  من أداء هذ  المهمة معينة من الأشخا  من أدا
بناااء علااى  لبهااا. ولا تااؤثر هاتااان المادتااان   مااؤهلات الصاام ولا   مسااؤولياتهم عاان أداء مهمااة 
المحلفااين؛ ولا تسااق  عاانهم مسااؤولية أداء هااذ  المهااام مااا لم يكونااوا مناادرجين ضاامن أي فئااة ماان 

 المحلا  واجاب أداء مان شخصااً  يعفاي أن أيضااً  القضااء لوالي ويوز‫فاة. الفئات المستبعدة أو المع
كاان "عتبر أن ثماة سابباً وجيهااً لإعفااء ذلا  الشاخص مان أداء هاذ  المهاام، جاا   ذلا  وذا ا وذا

ذل  الشخص مصاباً ب عاقة تجعله غي لائق لأداء مهاام المحلا  بفعالياة أو غاي قاادر علاى ذلا  
حالا  دون  القضااء ةواليا أن ولى الابلاغ صاحبة وتشي ‬.(٢)"ت تيسيية معقولةمالم توفر له ترتيبا

باهن ماديرة اً محلفاة جوجاب أحكاام تلا  الماادة. وتادف  صااحبة الابلاغ أيضاتمكنها من أداء مهمة 
شااؤون المحلفااين نصااحتها، عناادما أصاارت علااى المشاااركة   عمليااة اختيااار المحلفااين، بالحضااور ولى 

تشرين الثا /نوفمبر وبتقديم  لب شخصي ولى القاضاي للمشااركة   الماداولات  ٢8المحكمة   
 ‫‫‫‫جساعدة مترجم بلبة الإشارة الأسترالية. 

 الإلكاترو ، أرسل  صاحبة الابلاغ رساالة بالبرياد ٢٠١٢تشرين الثا /نوفمبر  ٢7و   ٣-٢
ولى مااااديرة شااااؤون المحلفااااين لتؤكااااد أصااااا ستحضاااار جلسااااات المحكمااااة الابتدائيااااة   غاااارب ساااايد  

، ٢٠١٢تشااارين الثاااا /نوفمبر  ٢8اساااتجابةً لاساااتدعائها لأداء الواجاااب   هيئاااة المحلفاااين. و  
خصاااي ولى القاضاااي للحصاااول علاااى حضااارت صااااحبة الااابلاغ ولى المحكماااة بنياااة تقاااديم  لاااب ش

مساااعدة مااترجم بلبااة الإشااارة الأسااترالية. وعناادما وصاال  صاااحبة الاابلاغ ولى المحكمااة، أخبرتهااا 
ماااديرة شاااؤون المحلفاااين كتابيااااً بهصاااا لااان تحصااال علاااى دعااام لتيساااي تواصااالها مااا  القاضاااي. وكانااا  

بطارياااة الجهااااز الخاااا  لاااا لعااارو  لبهاااا، ولكااان  iPadصااااحبة الااابلاغ تعتااازم اساااتخدام جهااااز 
توقف  قبل أن تسنن لها فرصة مقابلة القاضي. ولم توفر لصاحبة البلاغ مساعدة، فاضطرت ولى 

 وبدون أن تتمكن من التواصل م  القاضي.  "بالإهانة"مبادرة المحكمة وهي تشعر 
 أناه علاى ،٢٠١٠ لعاام المعادّل المحلفين قانون من أل ١4 المادة من( ب) الفقرة وتنص‫ 4-٢
 غاي تجعلاه ماا ب عاقاة مصااباً  كاان وذا المحلا  مهاام أداء من الشخص لإعفاء وجيه سبب يوجد"

 ‬."معقولاة تيسايية ترتيباات لاه تاوفر لم ماا ذلا  علاى قادر غي أو بفعالية المحل  مهام لأداء لائق
 قائماة أو التكميلياة القائمة القضاء والي يعدِّل" أن على القانون ذل  من( دال)١4 المادة وتنص

 وعفاااااء  بنفسااااه الشااااخص  لااااب … وذا الشخصااااية وبياناتااااه الشااااخص اساااام ضااااذف المحلفااااين،
 يباادو الاابلاغ، صاااحبة ذكرتااه لمااااً ووفقاا ‬.(٣)"المحلاا  مهمااة أداء ماان وأ عفااي القااانون هااذا جوجااب

أن الصاام غااي مااؤهلين أو غااي قااادرين علااى أداء مهااام المحلفااين بفعاليااة،   تالقضاااء قاارر  يااةوال أن

__________ 

(٢) Section 14 (4) of the Jury Act 1977 (NSW). 
الأشااخا  "علااى أن عبااارة غااي مؤهاال تشااي ولى  ١٩77( لقااانون المحلفااين لعااام ١٢)٢ياانص البيااان التفساايي  (٣)‫

 ‫‫‫‫ ‬."لمحل  بسبب مرو أو عاهة أو وعاقةالعاجزين عن أداء واجبات ا
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يباادو أن تااوفي خاادمات الترجمااة بلبااة الإشااارة الأسااترالية للمحلفااين الص اام لا يناادرج ضاامن  كمااا
الترتيبااااات التيساااايية المعقولااااة لةسااااباب التاليااااة: )أ( أن الصاااام الااااذين يسااااتخدمون لبااااة الإشااااارة 
الأساترالية غاي قااادرين علاى فهاام التواصال باين الحاضاارين   قاعاة المحكمااة ولا ماداولات المحلفااين، 

ا يعاااارو للخطاااار حقااااو  المااااتهم   محاكمااااة عادلااااة؛ )ب( أن حضااااور مااااترجم بلبااااة الإشااااارة ماااا
هاو   غرفاة المحلفاين، و  "ثلاثاة عشار شخصااً "الأسترالية أثنااء ماداولات هيئاة المحلفاين يعاد وجاود 

لقاعاادة القااانون العااام )المزعومااة( الاا  تقضااي بساارية مااداولات هيئااة  يشااكل، بالتااالي، انتهاااك مااا
واقتصاارها علاى أعضااء الهيئاة؛ )ج( أن تاوفي مترجماين بلباة الإشاارة الأساترالية للمحلفاين  المحلفين

الص ام وسااي وقاائ  الجلسااة جساااعدة ماترجم بلبااة الإشاارة الأسااترالية ساايعرقل ولى حاد غااي معقااول 
 ‫‫‫‫مهمة وقامة العدالة بفعالية وكفاءة. 

محلاي قضاائي أو وداري فعاال متاا  وتدعي صاحبة الابلاغ أناه لا يوجاد سابيل انتصااف  5-٢
لهااا. وتاادف  صاااحبة الاابلاغ بااهن تقااديم شااكو  ولى اللجنااة الأسااترالية لحقااو  الإنسااان لاان ياادي 
نفعاااً، لأن اللجنااة لا تتمتاا  بساالطة الباا    الشااكاو  وو ااا يمكنهااا فقاا  أن تحاااول التوفيااق بااين 

ه سبق لمحاميها تمثيل عدد مان الص ام الطرفين المتنازعين. و  هذا الصدد، تدف  صاحبة البلاغ بهن
  شااكاو  ق اادم  ولى اللجنااة الأسااترالية لحقااو  الإنسااان   و ااار قااانون مناهضااة التمييااز علااى 

فيما يتصل باستبعادهم من أداء مهام المحلفين، مشية ولى أن اللجناة  ١٩٩٢أساس الإعاقة لعام 
قيال لصااحبة الابلاغ وناه لا جادو  وبناء علاى ذلا ،  .(4)لم تتمكن من الب    تل  الشكاو 

 القضاء. ةوأليمن تقديم شكو  من هذا القبيل فيما يتصل بسلوك 
  ، وتااادف  صااااحبة الااابلاغ كاااذل  باااهن المااادعي العاااام لولاياااة نياااو سااااو  ويلاااز أحاااال ٦-٢

يمكااان للصااام أو المكفاااوفين أداء مهاااام المحلفاااين ولى لجناااة  ماااا وذا كاااانمعرفاااة مساااهلة  ،٢٠٠٢ عاااام
، أصااادرت تلااا  ٢٠٠٦و  أيلول/سااابتمبر  .لتبااايّن أمرهااااوانين   نياااو سااااو  ويلاااز وصااالا  القااا

اللجنة تقريراً قدم  فيه أرب  توصيات، منها أن ت دخل حكوماة نياو سااو  ويلاز تعاديلات علاى 
أداء  )قااانون ولايااة نيااو ساااو  ويلااز( لتمكااين المكفااوفين والصاام ماان ١٩77قااانون المحلفااين لعااام 

، ردت حكوماااة نياااو سااااو  ويلاااز قائلاااة وصاااا تااارف  ٢٠١٠حزيران/يونياااه  . و (5)لااا مهماااة المح
جسااااعدة  المكوناااات الرئيساااية لتوصااايات اللجناااة، جاااا فيهاااا تمكاااين الصااام مااان أداء مهماااة المحلااا 

. و  نيااو ساااو  ويلااز، ياانظم (٦)مترجمااين بلبااة الإشااارة الأسااترالية أو ماادوّنين حاارفيين بااالاختزال
، ٢٠١٠بصااااايبته المعدلااااة جوجااااب قاااااانون المحلفااااين المعاااادل لعاااااام ، ١٩77قااااانون المحلفااااين لعااااام 

__________ 

ولى القانون الو د لمناهضاة التميياز علاى أسااس الإعاقاة  "قانون مناهضة التمييز على أساس الإعاقة"تشي عبارة  (4)
 ، ما لم ي ذكر خلاف ذل .١٩٩٢لعام 

(5) NSW‫Law‫ReformReport‫Blind‫or‫Deaf.(2006)‫”‫Jurors:‫114“‫,‫Commission 
‫Response‫to‫the‫NSW‫Law‫Reform‫CommissionReport‫Blind‫or:‫114‘‫“حكومة نيو ساو  ويلز، (٦)

Deaf Jurors’”June:التالي الراب  على متا  ،(‫2010)‫ 

//www.parliament.nsw.gov.au/la/papers/Pages/tabledpaperprofiles/government-response-to-the-

new-south-wal_47367.aspx . 
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وتشاي صااحبة الابلاغ ولى أن  .وجراءات اختيار الأشخا  الأكفاء والمؤهلين لأداء مهمة المحل 
مان قاانون  ١4مان الماادة  4كمحلفة جوجاب أحكاام الفقارة   أداء واجبها ها منتالقضاء منع ةوالي

 . ١٩77المحلفين لعام 
وقاانون مناهضاة  (7)١٩77أن قانون مناهضة التمييز لعام اً صاحبة البلاغ أيضوتوضن  7-٢

علاااى الإعاقاااة لا اظاااران التميياااز   جميااا  منااااحي الحيااااة العاماااة ولا التميياااز  علاااى أسااااسالتميياااز 
الإعاقة   أداء الواجبات المدنية، جا فيها واجب المحل . ولا توجد سبل انتصااف متاحاة  أساس

اساااتبعادها مااان أداء واجاااب ماااد . ووذا ساااع  صااااحبة الااابلاغ ولى وقاماااة دعاااو  فيماااا يتعلاااق ب
القضاااء بااهن مهامهااا كمحلفااة تنطااوي علااى  ةيااوالسااتحت  لتعرضااها للتمييااز علااى أساااس الإعاقااة، 

مارسااة صاالاحيات وواجبااات قانونيااة، وهااي مهااام لا تشاامل تااوفي الخاادمات ولا تناادرج، ماان ل، 
علااى أسااااس الإعاقااة وقااانون مناهضاااة التمييااز. وتحاات  صااااحبة    نطااا  قااانون مناهضاااة التمييااز

منهاا، جوجااب الساوابق القضاائية الأساترالية، أن تحادد الخادمات الاا  اً الابلاغ بهناه سايكون مطلوبا
القضااء تاوفي  ةوالياالقضاء توفيها لها،   حين أن جوهر شاكواها يكمان   رفا   ةوالي  رفض

. وتشاي صااحبة الابلاغ ولى أن (8)تاجاه لأداء واجبهاا كمحلفاةالاذي تحالترتيب التيسايي المعقاول 
القااااوانين الو نيااااة المسااااتمدة ماااان السااااوابق القضااااائية تاااانص علااااى أن الترتيبااااات التيساااايية المعقولااااة 

فر تاااو القضااااء  ة، ومااان ل، فااا ن احتماااال  اااا  محاولاااة وثباااات أن واليااا"خااادمات"تعتااابر جثاباااة  لا
ل ضاعي . وتحيال صااحبة الابلاغ ولى ساوابق قضاائية و نياة لجمي  المحلفين هاو احتماا "خدمات"

أخاار  تحاادد جوجبهااا صااحة ادعاااءات التعاارو للتمييااز بساابب الإعاقااة، المقدمااة   و ااار قااانون 
مناهضاااااة التميياااااز بسااااابب الإعاقاااااة،   سااااايا  معيااااااري تنظااااار   و اااااار  المحكماااااة   الالتزاماااااات 

. وعاالاوة علااى ذلاا ، فاا ن واليااة (٩)بااالتمييزوالمسااؤوليات الأوساا  نطاقاااً للشااخص الماادعى قيامااه 
القضاء تؤكد على أصا مضطرة ولى استبعاد صاحبة الابلاغ مان أداء و يفاة محلفاة بسابب القاعادة 

للاجتهااد القضاائي، فا ن تلا  القاعادة تانص اً ال  تستوجب سرية مداولات هيئة المحلفاين. ووفقا
من مداولات هيئة المحلفاين. و  ضاوء  وقتاً  ويلاً  "شخص غريب"على بطلان الحكم وذا حضر 

ذل  الاجتهاد القضاائي، ساتخلص المحكماة علاى الأرجان ولى أن الأسااس الحقيقاي لسالوك والياة 
الإعاقااة وو ااا الالتاازام ضمايااة نزاهااة مااداولات هيئااة المحلفااين،  علااى أساااسالقضاااء لم يكاان التمييااز 

لفين. وعلاوة على ذل ، ف ن تعري  ولى المح "خدمات"حتى وذا اعتبرت أن والية القضاء قدم  
__________ 

 ف ذل . ، ما لم ي ذكر خلا١٩77ولى قانون ولاية نيو ساو  ويلز لعام  "قانون مناهضة التمييز"تشي عبارة  (7)
 CLR 173 ؛Waters v. Public Transport Corporation [1991] HCA 49 قضايةتشاي صااحبة الابلاغ ولى  (8)

 Rainsford v. Victoria (No.2) وقضاية ؛CLR 1 191 ؛IW v. City of Perth [1997] HCA 30 وقضاية ؛349

(2004) 184 FLR 110وقضاية ؛ AB v. Registrar of Births, Deaths and Marriages (2006) FCA 1071؛ 
 Secretary of وقضاية ؛AB v. Registrar of Births, Deaths and Marriages (2007) 162 FCR 528 وقضاية

the Department of Justice and Industrial Relations v. Anti-Discrimination Commissioner (2003) 

11 Tas R 324وقضية ؛ Commissioner for Police v. Mohamed [2009] NSWCA 432. 
 Purvis v. State of New South Wales (Department of Education and قضايةتشاي صااحبة الابلاغ ولى  (٩)

Training) (2003) 217 CLR 92 . 



CRPD/C/15/D/11/2013 

GE.16-08383 6 

التميياز، لا يشامل الحرماان مان  مناهضاةباء من قاانون  4٩التمييز بسبب الإعاقة، جوجب المادة 
 "خااادمات"الترتيباااات التيسااايية المعقولاااة. ولهاااذا السااابب، حاااتى وذا ثبااا  أن والياااة القضااااء تاااوفر 

هن تاوفر لصااحبة الابلاغ خادمات للمحلفين، ف نه سيظل من الصاعب وثباات أصاا كانا  ملزماة با
الترجمااة بلبااة الإشااارة الأسااترالية أو الاختاازال النصااي باعتبااار ذلاا  ترتيباااً تيساايياً معقااولًا. وتاادف  

الإعاقاااة وقاااانون  علاااى أسااااسرفااا  دعااااو    و اااار قاااانون مناهضاااة التميياااز  صااااحبة الااابلاغ باااهن
تفضاااي تلااا  الااادعاو  ولى وجاااراءات ماااا اً وكثاااي  تكتنفهاااا صاااعوبة ليسااا  خافياااة مناهضاااة التميياااز

 ، ف صااااا سااااتكوناخساااارتهدعااااو  ل ، وذا رفعاااا  صاااااحبة الاااابلاغ مطولااااة ومعقاااادة للبايااااة. وأخااااياً 
ولايااة نيااو ساااو  ويلاااز،  تلاازم وتلاا  الاا  تلزمهااا هاايدف  تكااالي  الإجااراءات القانونيااة باا ملزمااة

الااذي يعاال ساابل  ، الأماار(١٠)أسااتراليدولار  ١٠٠ ٠٠٠و دولار أسااترالي 5٠ ٠٠٠مااا بااين  أي
 الانتصاف المحلية غي متاحة لها   حدود المعقول.

 الشكوى  
لحقهاااا   الاعاااتراف اً تااادعي صااااحبة الااابلاغ أن تصااارفات والياااة القضااااء تشاااكل انتهاكااا ١-٣

مان الاتفاقياة. وتحات   ١٢بههليتها القانونية على قدم المساواة م  الآخرين المكفول جوجب الماادة 
ولاازام المااوا نين الراشااادين بااهداء الواجاااب   هيئااة محلفااين هاااو أحااد الجواناااب  صاااحبة الاابلاغ باااهن

الأساسية من أهليتهم القانونية، وهو التزام ينشه من مبدأي المعاملة بالمثال ونطاا  التمثيال اللاذين 
 يقوم عليهما النظامان القانونيان لأستراليا ولولاية نياو سااو  ويلاز. وتار  صااحبة الابلاغ كاذل 

لا يياز لهاا الحصاول علاى خادمات ترجماة  "التشاري  الحاالي"مكتب والية القضاء عليها بهن أن رد 
بلبااااة الإشااااارة الأسااااترالية، مااااا يمنعهااااا ماااان المشاااااركة   هيئااااة المحلفااااين، يعااااد أن الصاااام عاااااجزون 

 صاحبة وتر ‫بطبيعتهم عن فهم العملية القانونية وأن مشاركتهم ستضر بالحق   محاكمة عادلة. 
انتهااك حقهاا   التمتا  بالأهلياة القانونياة علاى قادم المسااواة ما   يرقى ولى الموق  هذا أن البلاغ

 الإشاااارة بلباااة جاااترجم بالاساااتعانة لهاااا الساااما  رفااا  أن أيضااااً  الااابلاغ صااااحبة وتااادعي ‬الآخااارين.
 لممارساااة دعااام مااان تحتاجاااه ماااا علاااى الحصاااول   حقهاااا( أ: )يلاااي لماااااً انتهاكااا يشاااكل الأساااترالية
ماااان  ١٢ماااان المااااادة  ٣ة الفقاااار  بهحكااااام عماااالاً  محلفااااين هيئااااة   واجبهااااا لأداء القانونيااااة أهليتهااااا

ماااااان الاتفاقيااااااة؛  ١٢و 5الاتفاقيااااااة؛ )ب( حقهااااااا   عاااااادم التعاااااارو للتمييااااااز جوجااااااب المااااااادتين 
حريتهااا   التماااس المعلومااات والأفكااار وتلقيهااا ونقلهااا علااى قاادم المساااواة ماا  الآخاارين عاان  )ج(

 ‫‫‫‫من الاتفاقية.  ٢١ ريق وسائل الاتصال ال  تختارها بنفسها، عملًا بهحكام المادة 
وتاادف  صاااحبة الاابلاغ بااهن واليااة القضاااء رفضاا  السااما  لهااا بااهداء واجبهااا كعضااو    ٢-٣

صا فاقادة لةهلياة القانونياة اللازماة للقياام باذل ، علاى باو ماا يتباين، فيماا يبادو، هيئة المحلفين لأ
أعاارب "ماان رد حكومااة نيااو ساااو  ويلااز علااى توصاايات لجنااة وصاالا  القااوانين ووفادتهااا جااا يلااي: 

 بيعاة الأدلاة المعروضاة   محاكماات معيناة، الا   نأصحاب المصلحة عن عدد من الشواغل بشه

__________ 

 دولار أمريكي تقريباً.  7٠ ٦٠٠دولار أمريكي و ٣5 ٣٠٠ بينما  (١٠)
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علااااى المكفااااوفين أو المصااااابين ب عاقااااة سمعيااااة شااااديدة أداء و ااااائ  المحلفااااين تجعاااال ماااان الصااااعب 
وواجباااتهم الحيويااة علااى بااو سااليم. وتشاامل هااذ  الشااواغل قاادرة المترجمااين الشاافويين علااى ترجمااة 
الأدلااة جوضااوعية للمحلاا ، مثاال ساالوك الشااهود غااي اللفظااي ووصاا  الصااور الااواردة   الأدلااة،  

... وأعاارب أصااحاب المصاالحة  ئ  والأدلااة المسااجلة   أشاار ة فيااديوكالصااور الفوتوغرافيااة والخاارا
أيضااااً عااان شاااواغل تتعلااااق بوجاااود مترجماااين فاااوريين   غرفااااة المحلفاااين أثنااااء الماااداولات، وتساااااءلوا 

وذا كااان بالإمكاااان تااوفي ضاامانات فعالاااة لكفالااة أن تكااون المعلوماااات المنقولااة ولى المحلفاااين  عمااا
. وتاااار  (١١)"ولى المحكمااااة أو المعروضااااة عليهااااا اماااااً لةدلااااة المقدمااااةالمكفااااوفين مطابقااااة تم الصاااام أو

صاحبة البلاغ أن هاذا البياان يعاد بالضارورة أن الصام عااجزون أصالًا عان فهام العملياة القانونياة 
اً فهمااً كافياااً، ماا سيضاار ضااق الماتهم   محاكمااة عادلااة، كماا تاار  أن هااذا التفساي يشااكل انتهاكاا

 لحقها   التمت  بالأهلية القانونية على قدم المساواة م  الآخرين   جمي  مناحي الحياة. 
ماان الاتفاقيااة، تاادعي صاااحبة الاابلاغ  ١٣وفيماا يتعلااق بالانتهاااك المزعااوم لأحكااام المااادة  ٣-٣

يلي:  فيمالحقوقها اً أن رف  السما  لها بالاستعانة جترجم بلبة الإشارة الأسترالية يشكل انتهاك
)أ( الساااابل الفعالااااة للجااااوء ولى القضاااااء، جااااا   ذلاااا  فيمااااا يتصاااال بتااااوفي التيساااايات الإجرائيااااة؛ 

 ماان الاتفاقيااة؛ )ج( الحااق   ١٣و 5وعاادم التعاارو للتمييااز، مااا اااال  أحكااام المااادتين  )ب(
، علااى قاادم المساااواة ماا  الآخاارين، وعاان  ريااق وساايلة نقلهاااو  معلومااات وأفكااار وتلقيهااا التماااس

 من الاتفاقية.  ٢١و ١٣تصال ال  تختارها، ما اال  أحكام المادتين الا
وتااار  صااااحبة الااابلاغ أناااه ينبباااي اعتباااار الترجماااة ولى لباااة الإشاااارة الأساااترالية وسااايلة مااان  4-٣

مااااان  ٢١باااااالمعص المقصاااااود   الماااااادة  "معاملاتهاااااا الرسمياااااة"الااااا  اختارتهاااااا    "الاتصاااااال"وساااااائل 
لحقهاا   حرياة اً ن رف  والية القضااء تاوفي تلا  الخدماة لهاا يشاكل انتهاكاالاتفاقية، ومن ل، ف 

 من الاتفاقية.  ٢١و 5التعبي وعدم التعرو للتمييز، و  ذل  انتهاك للمادتين 
مان الاتفاقياة، أن  ٢٩وتؤكد صاحبة البلاغ، فيما ااص ادعاءهاا المقادم   و اار الماادة  5-٣

، وأن هيئااة المحلفااين، باعتبارهااا عنصااراً ماان "حااق سياسااي"مشاااركتها   عضااوية هيئااة المحلفااين هااو 
باالمعص  "تسيي الشاؤون العاماة"هي جانب من جوانب  عناصر مشاركة الموا نين   وقامة العدل،

ود من المادة المذكورة. وبناء على ذل ، تر  صاحبة البلاغ أن رف  والية القضاء الساما  المقص
يلاااي:  فيماااالهاااا بالحصاااول علاااى خدماااة الترجماااة ولى لباااة الإشاااارة الأساااترالية يشاااكل انتهاكااااً لحقهاااا 

لااى الخاادمات العامااة علااى قاادم المساااواة ماا  الآخاارين؛ عصااول التمتاا  بااالحقو  السياسااية، والح )أ(
 عدم التعرو للتمييز   تمتعها ضقوقها السياسية. )ب(

 ٢١و ١٣و ١٢و 5، تاادف  صاااحبة الاابلاغ بااهن حقوقهااا المكفولااة جوجااب المااواد وأخااياً  ٦-٣
قااد انتهكاا  نتيجااة لعاادم وفاااء الدولااة الطاارف جااا تعهاادت بااه ماان التزامااات جوجااب تلاا   ٢٩و

 ن الاتفاقية. م 4و ٢المواد، مقروءة جفردها وبالاقتران م  المادتين 

__________ 

 Response.  ٣الفقرة  ،”‫to the NSW Law Reform Commission“حكومة نيو ساو  ويلز،  (١١)
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 ‫‫‫‫الموضوعية وأسسه البلاغ مقبولية بشأن الطرف الدولة ملاحظات‫  
، قاادم  الدولااة الطاارف ملاحظاتهااا بشااهن مقبوليااة ٢٠١4تشاارين الثااا /نوفمبر  ٢8   ١-4

. وتقااار الدولاااة ١٣/٢٠١٣وأسساااه الموضاااوعية، وكاااذل  فيماااا يتعلاااق باااالبلاغ رقااام  الااابلاغهاااذا 
الاااذي أ لقتاااه   يوصاااالتتااارف   اصااااحبة الااابلاغ، ولكنهااا كماااا عرضاااتها الطااارف بالوقاااائ  العاماااة

تصرفات والية قضاء نيو ساو  ويلاز ولسياساية الولاياة فيماا ااص المحلفاين بشهن  صاحبة البلاغ
الصاام. وعلااى وجاااه الخصااو ، تااادف  الدولااة الطااارف بااهن حكومااة ولاياااة نيااو سااااو  ويلااز تاااوفر 

  ذوي الإعاقاااة الاااذين اساااتدعوا لأداء الواجاااب   ترتيباااات تيسااايية معقولاااة لكثاااي مااان الأشاااخا
هيئااات محلفااين، مثاال السااماعات وتكنولوجيااا الأشااعة تحاا  الحمااراء. وبالإضااافة ولى ذلاا ، فاا ن 
حكومااة نياااو سااااو  ويلاااز تتبااا  سياساااة أوساا  نطاقااااً تركاااز علاااى زياااادة مشااااركة الأشاااخا  ذوي 

. و  هذا الصادد، (١٢)شرية للولايةمن الخطة الع ١4الإعاقة، وهي سياسة مبينة   و ار الهدف 
أن ودارة العادل   ولاياة نياو سااو  ويلاز قاررت،   أعقااب رد حكوماة  ولى الدولة الطرف تشي

، أن تجااااري مراجعااااة للنظاااار   فاااار  ٢٠١٠الولايااااة علااااى تقرياااار لجنااااة وصاااالا  القااااوانين   عااااام 
لترجماااة ولى لباااة الإشاااارة الإصااالا  المتاحاااة، جاااا   ذلااا  فيماااا يتعلاااق ب مكانياااة تاااوفي خااادمات ا

الأساااااترالية أو الاختااااازال النصاااااي. وتشاااااي الدولاااااة الطااااارف أيضااااااً ولى أن قاااااانون المحلفاااااين المعااااادل 
 كاااااانون الثاااااا /  ٣١)لولاياااااة نياااااو سااااااو  ويلاااااز(، الاااااذي دخااااال حياااااز النفااااااذ    ٢٠١٠ لعاااااام
ويلاااز(، )لولاياااة نياااو سااااو   ١٩77ل قاااانون المحلفاااين لعاااام يعااادقضاااى بت، والاااذي ٢٠١4 ينااااير

اسااتعاو عاان أحكااام عاادم الأهليااة لأداء الواجااب   هيئااة محلفااين بالقاادرة علااى الحصااول علااى 
شاخص غاي قاادر  يوعفاء مان ذلا  الواجاب لسابب وجياه. وجوجاب ذلا  التعاديل، سايحق لأ

علااى الاضااطلاع بالواجااب   هيئااة محلفااين، بساابب الماارو أو العجااز أو الإعاقااة، الحصااول علااى 
 بيعااة الماارو أو  وذلاا  متوقاا  علااى ،"لساابب وجيااه"دائاام ماان ذلاا  الواجااب وعفااء أو اسااتثناء 
 . (١٣)العجز أو الإعاقة

باااهن صاااااحبة الااابلاغ لم تسااااتنفد سااابل الانتصاااااف المحليااااة اً وتااادف  الدولااااة الطااارف أيضاااا ٢-4
المتاحة، وبهصا لم تقدم شكو  ولى اللجنة الأسترالية لحقو  الإنسان، رغم أن الإجراء المعمول به 

ن لهااا فرصااة تقااديم شااكو  ااناااً أمااام وحااد  هيئااات التسااوية ضااد حكومااة ولايااة نيااو ساااو  يتااي
ويلز. وتدف  الدولة الطرف كذل  بهن صاحبة البلاغ لم تعرو شكواها علاى أي هيئاة قضاائية، 
ولا حتى هيئة تحكيم، وهو ما كان سيمكنها من رف  قضية أماام وحاد  لمحااكم الاتحادياة لتساوية 

غااي مقبولاااة   ، تاار  الدولااة الطاارف أنااه ينبباااي اعتبااار ادعاااءات صاااحبة الاابلاغشااكواها. ولااذل
  ‬من البروتوكول الاختياري. ٢جوجب الفقرة )د( من المادة 

 مااان الاتفاقيااااة، ٩و 5و 4و ٢وفيماااا يتعلاااق بادعاااااءات صااااحبة الاااابلاغ جوجاااب المااااواد  ٣-4
يتعااين علااى  ،عنياة ضقااو  الإنسااانلاجتهاااد القضااائي للجنااة الملاً ه،  بقاأناا الدولااة الطاارف تلاحا 
__________ 

 NSW‫a‫plan‫to‫make‫NSW.‫3.‫p,(2011)‫”‫1.‫No:‫2021“ حكومة نيو ساو  ويلز، (١٢)
 . ٢٠١٠المذكرة التوضيحية لقانون المحلفين المعدل لعام  (١٣)



CRPD/C/15/D/11/2013 

9 GE.16-08383 

أن يثبااا  صاااحة جميااا  ادعاءاتاااه، غاااي أن صااااحبة الااابلاغ لم تقااادم أي دليااال  بااالاغ صااااحب أي
. ولااذا، تؤكااد الدولااة الطاارف أن تلاا  الادعاااءات غااي مقبولااة جوجااب (١4)يثباا  صااحة ادعاءاتهااا
 من البروتوكول الاختياري لعدم وثباتها.  ٢الفقرة )ه( من المادة 

وتاااار  الدولاااااة الطاااارف كاااااذل  أن أداء الواجااااب   هيئاااااة محلفااااين لا يااااادخل   نطاااااا   4-4
من الاتفاقية، ومن ل، ف ن ادعاء صاحبة البلاغ   هذا الصدد غاي مقباول. و  هاذا  ١٢ المادة

ماان الاتفاقيااة لا تنشااه عنهااا  ١٢الصاادد، تاادف  الدولااة الطاارف بااهن الالتزامااات الااواردة   المااادة 
للاتفاقيااة. وتاار  الدولااة الطاارف   الأعمااال التحضاايية، وبااهن هااذا القااول تؤيااد  (١5)حقااو  جدياادة

كااذل  أن صاااحبة الاابلاغ لم تقاادم أي دلياال يثباا  أن الدولااة الطاارف تنااته  سياسااة تمناا  الص اام 
وتؤكد ادداً أن حكومة ولاياة نياو سااو  ويلاز ستواصال رصاد التطاورات  ،ل أداء مهمة المح من

ات والتكنولوجيااااااات الساااااامعية والبصاااااارية وخاااااادمات الترجمااااااة الفوريااااااة،  الحاصاااااالة   اااااااال المعيناااااا
ستواصاال مراجعااة السياسااات الحاليااة لتشااجي  مشاااركة الأشااخا  ذوي الإعاقااات الساامعية  كماا

مان  ٢. وتشاي الدولاة الطارف كاذل  ولى أن الفقارة (١٦)والبصرية مشاركة أكبر   هيئات المحلفاين
رار بتمت  الأشخا  ذوي الإعاقة بالأهلية القانونية علاى قادم من الاتفاقية تتعلق بالإق ١٢المادة 

المساواة م  الآخرين، ولكنها لا تشمل جمي  مفاهيم القدرة أو الاستطاعة. ولا تشي تل  الفقرة 
ولى القدرة على أداء نشاط ما، كهداء الواجب   هيئة محلفين، وو ا ولى القادرة علاى الاااراط   

تعادد  ١٢مان الماادة  5لماا ذكرتاه الدولاة الطارف، فا ن الفقارة اً . ووفق(١7)ونيةقانتبعات أعمال لها 
وجا أنه لم ي نظار   اً، عناصر الشخصية الاعتبارية ولا تشمل أداء الواجب   هيئة محلفين. وأخي 

قدرة صاحبة البلاغ على أداء واجبها   هيئة محلفين، ف ن الدولاة الطارف تخلاص ولى أن قضايتها 
 من الاتفاقية. ١٢تق  خارج نطا  المادة بالتالي و  ،ق جسهلة الأهلية القانونيةلا تتعل

ماان الاتفاقيااة بااهن  ١٢ماان المااادة  ٣وفيمااا يتعلااق بادعاااء صاااحبة الاابلاغ جوجااب الفقاارة  4-5
رفاا  واليااة قضاااء نيااو ساااو  ويلااز يشااكل انتهاكاااً لحقهااا   الحصااول علااى المساااعدة الاا  تحتاااج 

من مظااهر الأهلياة اً ة الطرف ادداً أن أداء الواجب   هيئة محلفين ليس مظهر وليها، تؤكد الدول
القانونيااة، وبناااء علااى ذلاا ، لاايس هناااك مااا يلاازم الدولااة الطاارف بتااوفي المساااعدة   هااذا الصاادد. 

تحادد نطاا  تطبيقهاا، وذ أصاا  ١٢مان الماادة  ٣ومن ناحية أخر ، تار  الدولاة الطارف أن الفقارة 
مااا  التزامهاااا و  "تناسااابها"، مااا  مراعااااة محدودياااة الماااوارد و"المناسااابة"باتخااااذ التااادابي تطالاااب الااادول 

__________ 

 .١١5، الفقرة A/61/40، و١١٩، الفقرة A/62/40، و١٠8، الفقرة A/63/40، و١١8، الفقرة A/64/40 انظر (١4)
: الاعاااتراف بالأشاااخا  ذوي الإعاقاااة علاااى قااادم ١٢( بشاااهن الماااادة ٢٠١4)١رقااام انظااار تعلياااق اللجناااة العاااام  (١5)

 .١المساواة م  الآخرين أمام القانون، الفقرة 
   Response‫to‫the‫NSW‫Law‫Reform.أعلا  ١-4الفقرة اً انظر أيض ”‫Commission“ حكومة نيو ساو  ويلز، (١٦)
انظااار الماااوجز الياااومي لمناقشاااات اللجناااة المخصصاااة لوضااا  اتفاقياااة دولياااة شااااملة ومتكاملاااة لحماياااة وتعزياااز حقاااو   (١7)

  :  الأشخا  ذوي الإعاقة وكرامتهم   دورتها السابعة، المتا  على الراب  التالي
www.un.org/esa/socdev/enable/rights/adhoccom.htm, 18 January 2006, morning session, Chair . 
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. وتؤكااد (١8)هم قادر الإمكاانالاا  تخصا قاراراتالاتخااذ  مان الأشاخا  ذوو الإعاقااة تمكان بكفالاة
الدولااااة الطاااارف ااااادداً أن ولايااااة نيااااو ساااااو  ويلااااز تااااوفر بالفعاااال التعااااديلات اللازمااااة لمساااااعدة 

 . (١٩)الإعاقة السمعية من أداء واجبهم   هيئات المحلفينالأشخا  ذوي 
من الاتفاقية، تدف  الدولة الطارف  ١٣صاحبة البلاغ   و ار المادة  ادعاء وفيما اص ٦-4

السابل الفعالاة الا  تكفال لجاوء الأشاخا  "بهنه يقا  خاارج نطاا  أحكاام هاذ  الماادة لأن عباارة 
ولى نظاااام العدالاااة    اللجااوء رة أولئااا  الأشااخا  علاااىتشااي ولى قاااد "ذوي الإعاقااة ولى القضااااء

تعااملهم ما  القاانون، لا ولى مشااركتهم    تلا  مكوناات نظاام العدالاة. وتادف  الدولاة الطارف  
 "المباشاارين"للاتفاقيااة، لا يعااد المحلفااون ماان بااين المشاااركين  لةعمااال التحضااييةاً كااذل  بهنااه وفقاا

مااان الاتفاقيااة، لأن هاااذين المصااطلحين يتعلقاااان  ١٣  المااادة بااالمعص المقصاااود  "غااي المباشااارين"و
. وتدف  الدولاة (٢٠)مثل  ر  القضية أو الشهود فيها بالمشاركين المعنيين بجوهر القضية ونتائجها،

. وتشاي الدولاة ١٣لا ينطباق علاى الماادة  "الترتيباات التيسايية المعقولاة"الطرف كذل  باهن معياار 
ماان اتفاقيااة فيينااا لقااانون المعاهاادات تاانص علااى أن ت فساار كاال معاهاادة  ٣١الطاارف ولى أن المااادة 

 ١٣وفقاااً للمعااص العااادي لمصااطلحاتها ولموضااوع المعاهاادة وغرضااها. و  هااذا الصاادد، فاا ن المااادة 
جاا   ذلا  مان خالال "، وو ا تشي ولى عبارة "الترتيبات التيسيية المعقولة"تشي ولى مصطلن  لا

التيسايات ". وعلاوة على ذل ، ف ن عباارة "الإجرائية ال  تتناسب م  أعمارهم توفي التيسيات
لا تشااي ولا الترتيبااات التيساايية المعقولااة المتخااذة   ضااوء  "الإجرائيااة الاا  تتناسااب ماا  أعمااارهم

 . (٢١)الإجراء ذي الصلة أو الفئة العمرية المعنية
من الاتفاقياة، فا ن الدولاة  ٢١و ار المادة  وفيما يتعلق بادعاء صاحبة البلاغ المندرج   4-7

الطاارف تتفاااق ماا  صااااحبة الاابلاغ   رأيهاااا الااذي مفااااد  أن لبااة الإشاااارة الأسااترالية أو الاختااازال 
النصااي تعاادان وساايلتان ماان وسااائل الاتصااال. غااي أن الدولااة الطاارف تاادف  بااهن الفقاارة )ب( ماان 

خاذ جميا  التادابي المناسابة   ضاوء القياود من الاتفاقية تطالاب الادول الأ اراف باهن تت ٢١المادة 
المفروضاة علااى مواردهااا بادون أن تفاارو عليهااا التزامااً مطلقاااً بااذل . وتادف  الدولااة الطاارف أيضاااً 

، هاي التزاماات ياب الوفااء لاا ٢١بهن التزامات الدول الأ اراف جوجاب الفقارة )ب( مان الماادة 
، وتاار  الدولااة الطاارف أن ولايااة نيااو ساااو  ويلااز قااد بااالقيود المفروضااة علااى المااوارداً تاادريياً، رهناا

يعاد  استوف  ذل  المعياار. وتشاي الدولاة الطارف كاذل  ولى أن أداء الواجاب   هيئاة محلفاين لا
__________ 

كاااانون   ٢5انظااار الماااوجز الياااومي لمناقشاااات الااادورة الخامساااة للجناااة المخصصاااة، الجلساااة المعقاااودة بعاااد  هااار ياااوم  (١8)
 ، المنسق. ٢٠٠5الثا /يناير 

 Response‫to‫the‫NSW‫Law‫Reform.  ”‫Commission“ حكومة نيو ساو  ويلز، (١٩)
  ٢8للجناة المخصصاة   دورتهاا الخامساة، الجلساة المعقاودة بعاد  هار ياوم الموجز اليومي للمناقشات الا  أجرتهاا ا (٢٠)

 ،وكنااااادا ،، شااااايلي، بالتعااااااون مااااا  الاتحااااااد الروساااااي، وأساااااتراليا، والبوسااااانة والهرسااااا ٢٠٠5كاااااانون الثا /ينااااااير 
 والمكسي ، وبع  المنظمات غي الحكومية.  ،وكوستاريكا

اللجنااة المخصصااة   دورتهاااا السااابعة، الجلسااة المعقاااودة بعااد  هااار انظاار المااوجز الياااومي للمناقشااات الاا  أجرتهاااا  (٢١)
 ، وسرائيل والرئيس. ٢٠٠٦كانون الثا /يناير   ١8 يوم
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. ولاذا، تار  الدولااة (٢٢)مان الاتفاقيااة ٢١بااالمعص المقصاود   الفقارة )ب( ماان الماادة  ةرسميا معاملاة
 ماان الاتفاقيااة يقاا  خااارج نطااا  تلاا  المااادة ٢١المااادة  صاااحبة الاابلاغ   و ااار ادعاااء الطاارف أن

 ولا يستند ولى أي أساس موضوعي.
، تااادف  الدولاااة ٢٩وفيماااا ااااص الادعااااءات الااا  قااادمتها صااااحبة الااابلاغ   و اااار الماااادة  4-8

الطااارف باااهن تلااا  الادعااااءات لا تنااادرج   نطاااا  أحكاااام تلااا  الماااادة ولا تساااتند ولى أي أسااااس 
، تقتصار علاى ٢٩ولة الطرف بهن الحقو  السياسية، بالمعص المقصود   الماادة موضوعي. وتدف  الد

تشامل أداء  الحقو  المتعلقة بجوانب معينة من العملية السياسية، كالاقتراع والانتخااب والتمثيال، ولا
مااان العهاااد الااادولي الخاااا  باااالحقو   ٢5الواجااب   هيئاااة محلفاااين. وتااار  الدولاااة الطااارف أن الماااادة 

ماان الاتفاقيااة، وتحياال ولى شاارو  نطااا   ٢٩والسياسااية هااي المصاادر الرئيسااي لمضاامون المااادة  المدنيااة
وولى الاجتهااادات القضااائية للجنااة حقااو  الإنسااان، الاا  تؤكااد أن أحكااام هااذ   ٢5أحكااام المااادة 

. وتاار  الدولااة الطاارف كااذل  أنااه ينببااي النظاار   (٢٣)المااادة لا تشاامل أداء الواجااب   هيئااة محلفااين
للتعلياااااااق العاااااااام اً بيقهاااااااا وفقااااااء صااااااااحبة الاااااابلاغ   ضاااااااوء الشااااااروط والقياااااااود الااااااا  يااااااوز تطادعااااااا

)المشااركة   ودارة الشاؤون العاماة  ٢5( للجنة المعنية ضقاو  الإنساان بشاهن الماادة ١٩٩٦)٢5 رقم
والحااق   الانتخاااب(، وتاادف  الدولااة الطاارف بااهن ولايااة نيااو ساااو  ويلااز لااديها نظااام واضاان ياانظم 

 . (٢4)"سبب وجيه" وجد اجب   هيئة محلفين ويتين الإعفاء من أداء هذا الواجب حيثماأداء الو 
ماان الاتفاقيااة، تاار  الدولااة  5الاابلاغ المقاادم   و ااار المااادة  وفيمااا اااص ادعاااء صاااحبة ٩-4

يسااااتند ولى أي أساااااس موضااااوعي. وتشااااي الدولااااة الطاااارف ولى أن  الطاااارف أن ذلاااا  الادعاااااء لا
هامااة   الاعااتراف ضقااو  الأشااخا  ذوي الإعاقااة والتوعيااة لااا وبضاارورة الاتفاقيااة تمثاال خطااوة 

جديااادة، اً اتباااع صاا  جديااد   هاااذا الصاادد. وتاار  الدولااة الطااارف أن الاتفاقيااة لا تنشاا  حقوقاا
. وماان ل، (٢5)نيااة مارسااتهاتوضاان الحقااو  القائمااة جااا يكفاال لةشااخا  ذوي الإعاقااة ومكا وو ااا

تفسياً يتسق م  الاجتهاد القضائي الثاب  القائل ون التفرقة المشاروعة  5ف نه ينببي تفسي المادة 
  المعاملااة لا تعاادّ تميياازاً. وعاالاوة علااى ذلاا ، وحااتى وذا كااان علااى الاادول الأ ااراف التاازام قااانو  

يتااه وتعزيااز  ووعمالااه، فاا ن باتخاااذ الخطااوات اللازمااة لاحااترام الحااق   عاادم التعاارو للتمييااز، و ا
مبااادأي المسااااواة وعااادم التميياااز ينبباااي ألاّ يفهماااا علاااى أصماااا يقتضااايان معاملاااة جميااا  الأشاااخا  

__________ 

انظاار المااوجز اليااومي للمناقشااات الاا  أجرتهااا اللجنااة المخصصااة   دورتهااا الخامسااة، الجلسااة المعقااودة صاابا  يااوم  (٢٢)
 .  ، الاتحاد الأوروبي٢٠٠5كانون الثا /يناير   ٢5

 :Sarah Joseph and Melissa Castan, The International Covenant on Civil and Political Rights انظار (٢٣)

Cases, Materials and Commentary, 3rd ed. (Oxford, Oxford University Press, 2013), p. 732, and 

Manfred Nowak, U.N. Covenant on Civil and Political Rights: CCPR Commentary, 2nd revised 

ed. (Kehl am Rhein, N.P. Engel, 2005), p. 570 . 
 Response‫to‫the‫NSW‫Law‫Reform.  ”‫Commission“ حكومة نيو ساو  ويلز، (٢4)
‫PeterThe‫United‫Nations‫Convention‫on‫the‫Rights‫of‫Persons‫with‫Disabilities‫and“‫,‫Bartlettانظار (٢5)

Mental‫Health.‫Modern Law Review, vol. 75, No. 5 (September 2012)”‫Law  
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. ولااااذا، تاااار  الدولااااة الطاااارف أن قانوصااااا الااااو د ذا الصاااالة (٢٦)معاملااااة ماثلااااة   جمياااا  الظااااروف
المحلفااين ترمااي ولى تحقيااق  التفضاايلية المنصاو  عليهااا   قااانون ينطاوي علااى تمييااز، لأن المعاملااة لا

توازن بين حقو  الأشخا  ذوي الإعاقة وحقو  المتهم   محاكمة عادلة. وبالإضافة ولى ذل ، 
اار،   قانوصااا ومارساااتها وسياساااتها العامااة، مشاااركة الأشااخا   فاا ن ولايااة نيااو ساااو  ويلااز تيسِّ

مان  5من الماادة  ٣كام الفقرة لأحاً ذوي الإعاقة السمعية   هيئات المحلفين، حيثما أمكن، وفق
الاتفاقيااة، ويقتصاار تقييااد المشاااركة علااى الحااالات الاا  قااد تااؤدي فيهااا وعاقااة الشااخص ولى جعلااه 

 . (٢7)"غي لائق لأداء مهام المحل  بفعالية أو غي قادر على ذل "
مااان الاتفاقياااة، تااار   ٩و 4و ٢صااااحبة الااابلاغ   و اااار الماااواد  ادعااااءاتب وفيماااا يتعلاااق ١٠-4
دولة الطرف أن هاذ  الادعااءات لا تساتند ولى أي أسااس موضاوعي لعادم وثباتهاا بهدلاة. وتحات  ال

الدولااة الطاارف بهصااا ملتزمااة التزاماااً قوياااً باااحترام حقااو  الأشااخا  ذوي الإعاقااة وبتمكياانهم ماان 
التمتاا  بجميااا  حقاااو  الإنساااان علااى قااادم المسااااواة مااا  الآخاارين، وفقااااً لأحكاااام الاتفاقياااة. وتقااار 

ولااة الطاارف بهنااه ينببااي للاادول الأ ااراف أن تمتناا  عاان أي أفعااال أو مارسااات منافيااة لأحكااام الد
تكفااال و  التكنولوجيااات الجدياادة الملائمااة تزيااد مااان وتاحااةو  الاتفاقيااة، وأن تعاازز البحااث والتطااوير

 ومكانية استفادة جمي  الأشخا  ذوي الإعاقة منها. 

 الطرف تعليقات صاحبة البلاغ على ملاحظات الدولة  
، رفضااا  صااااحبة الااابلاغ ادعااااءات الدولاااة الطااارف أن بلاغهاااا ٢٠١5أيار/ماااايو  ٢8   ١-5

مااان البروتوكاااول الاختيااااري. وتااادف  صااااحبة  ٢غاااي مقباااول جقتضاااى أحكاااام الفقااارة )د( مااان الماااادة 
ليسااتا  الاابلاغ بااهن اللجنااة الأسااترالية لحقااو  الإنسااان والااس مناهضااة التمييااز   نيااو ساااو  ويلااز

هيئتين قضائيتين، وبالتالي، ف صما لا تتمتعان بصلاحية وجاراء مراجعاة قضاائية أو الأمار بتاوفي سابل 
الانتصااااف   الشاااكاو  المعروضاااة عليهماااا جوجاااب قاااانون التميياااز علاااى أسااااس الإعاقاااة أو قاااانون 

 .هااامناهضااة التمييااز. ذلاا  أن صاالاحياتهما تقتصاار علااى التحقيااق   الشااكاو  والتوفيااق بااين أ راف
تقااديم شااكو  ولى اللجنااة يشااكل  فيماااوتاادف  صاااحبة الاابلاغ بااهن حكومااة أسااتراليا لم تثباا  للجنااة 

بالنساابة وليهااا،   الوقاا  الااذي أصاا  فيااه اللجنااة الأسااترالية  ساابيل انتصاااف قااانو  فعااالاً  المجلااس أو
 .  (٢8)افلحقو  الإنسان نظرها   شكاو  ماثلة لعدم وجود احتمال معقول للتوفيق بين الأ ر 

عرو مساهلة ماا علاى المحااكم القضاائية أو علاى المحكماة  لكي يتسص لأي مقدم  لبو  ٢-5
ساابب لإقامااة الاادعو  وادعاااء يسااتند ولى  يااهالإداريااة بولايااة نيااو ساااو  ويلااز، يااب أن يكااون لد

ذلا  السابب وتكاون فاار   احاه معقولاة. و  هااذا الصادد، تادف  صاااحبة الابلاغ بهناه لم يكاان 
__________ 

(٢٦) W.A.‫ McKean,‫ “The‫ meaning‫ of‫ discrimination‫ in‫ international‫ and‫ municipal‫ law”‫ British 

Yearbook of International Law, vol. 44 (1970).  
(٢7) Jury Act 1977, art. 14 A (b).  
، قااارار عااادم أ. م. ضاااد أساااتراليا ومايكااال لاااوكري، انظااار .م الااابلاغ ولى الشاااكاو  الااا  قااادمها أ. تشاااي صااااحبة (٢8)

 .  ٢٠١٦نيسان/أبريل  ١، الآراء المعتمدة   ولوكري ضد أستراليا، ٢٠١5آذار/مارس  ٢7المقبولية المعتمد   
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دعاااو  جوجاااب قاااانون مناهضاااة التميياااز علاااى أسااااس الإعاقاااة أو قاااانون  مساااوغات لإقاماااة لاااديها
عارو شاكو  علااى محااكم الدولاة الطاارف، وتشاي صااحبة الاابلاغ ولى  جاا اولهااا مناهضاة التميياز

. ففااي تلاا  القضااية، اسااتبعد (٢٩)ليااونس ضااد ولايااة كوينزلانااد قضااية السااابقة القضااائية المحليااة  
وينزلاند الشاكية مان أداء واجبهاا   هيئاة محلفاين لأصاا  لبا  تزويادها جاترجم والي قضاء ولاية ك

ولى لبااة الإشااارة الأسااترالية، ولكاان الشاااكية تمكناا  ماان وقامااة دعااو  تمييااز علااى أساااس الإصااابة 
تطبياق قاوانين ")بولاياة كوينزلاناد(، وذلا  لأن  ١٩٩١بعاهة جوجب قانون مناهضة التمييز لعام 

ظاار التمييااز فيهااا، ولأن والي قضاااء كوينزلانااد،  "هاااالولايااة وبراا هااو أحااد ااادالات الحياااة الاا  ا 
)بولاياااة   ١٩٩5مااان أداء واجبهاااا   هيئاااة محلفاااين، كاااان يطباااق قاااانون المحلفاااين لعاااام  اباساااتبعاده

وجااد اااال حياااة آخاار اظاار التمييااز فيااه جوجااب قااانون مناهضااة التمييااز، بينمااا يكوينزلانااد(. ولا 
ون مناهضة التمييز على أساس الإعاقة تطبيق قوانين وبرام  الكومنولاث ضامن ااالات قان يدرج

)بولايااة نيااو ساااو  ويلااز(،  ١٩77الحياااة الاا  اظاار التمييااز فيهااا، غااي أن قااانون المحلفااين لعااام 
الاااذي اسااات بعدت صااااحبة الااابلاغ جقتضاااا  مااان أداء واجبهاااا   هيئاااة محلفاااين، هاااو قاااانون ولائاااي. 

ذل ، رفض  المحكمة،   قضية السيدة ليونز، ادعاءاتها تعرضها لتميز مباشر وغي وعلاوة على 
من عضوية هيئة المحلفين لأصا صماء وو ا لأصا  لب  تزويدها  دتستبعشر على أساس أصا لم امب

ذلااا  الماااترجم لم يساااتط  حضاااور الماااداولات   قاعاااة  جاااترجم ولى لباااة الإشاااارة الأساااترالية، ولأن
. وتؤكد صاحبة البلاغ أن هذا تعليال يمكان أن تطبقاه أي محكماة أو هيئاة قضاائية أخار  المحلفين

القضااء اساتبعادها مان أداء واجبهاا  ة  الدولة الطارف، وأن أي  لاب مراجعاة قضاائية لقارار واليا
  هيئااة محلفااين ساايبوء بالفشاال لأن القااانون الأسااترالي لا ييااز للمحلفااين الصاام تلقااي المساااعدة 

 .(٣٠)  غرفة المحلفين البشرية
الإعاقااة، تااادف   علااى أساااسوفيمااا اااص التكااالي  المترتباااة علااى وقامااة دعاااو  التميياااز  ٣-5

تستطي  دفا  رساوم الشاروع   دعاو  تميياز بسابب الإعاقاة، فا ن  وون كان  اصاحبة البلاغ بهص
توضاااان . و  هاااذا الصااادد، مااادمّرة الطاااارف الخاسااارتكاااالي  التقاضاااي الااا  يااارجن أن يتحملهاااا 

صاااحبة الاابلاغ أنااه يااوز لأي  اارف   مثاال هااذ  الاادعاو  أن يطلااب ماان المحكمااة وصاادار أماار 
يقضي بهن يدف  الطرف الخاسر حداً أقصى من تكالي  الدعو ، ولكن هذ  الأوامر هي أوامار 

ياة تقديرية لا تصدرها المحاكم ولا ناادراً. وتهخاذ المحااكم   اعتبارهاا،   مارساتها لسالطتها التقدير 
 . ولااذا، فاا ن(٣١)لإصاادار أماار ماان هااذا القبياال،  ائفااة ماان العواماال، منهااا مااد  وجاهااة الاادعو 

أناه كاان ب مكاان صااحبة الابلاغ الحصاول علاى أمار بادف  حاد مان  الدولاة الطارف ذهبا  ولياه ما
 مضلل.  ادعاء أقصى من تكالي  الدعو    حين أن فر   ا  دعواها لم تكن معقولة هو

__________ 

(٢٩) Lyons v. State of Queensland [2013] QCAT 731 (ADL075-12); Lyons v. State of Queensland 

[2014] QCATA 302 (APL008-14) . 
 Re the Jury Act 1995 and an application by the تشاي صااحبة الابلاغ ولى قارار محكماة كوينزلاناد العلياا   (٣٠)

Sheriff of Queensland [2014] QSC 113. 
(٣١) Flew v. Mirvac Parking Pty Limited [2006] FMCA 1818 at [15] . 
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   حا  أي لهاا لايس االبلاغ ادداً أصا تلق  مشاورة قانونياة مفادهاا أصا وتؤكد صاحبة 5-4
لإقاماة دعاو  جوجاب قاانون  مساوّغات  ا  دعواها أمام لجنة حقو  الإنسان وأصا لا تمل  أي

مناهضة التمييز على أساس الإعاقة أو قانون مناهضة التمييز. وتدف  صاحبة البلاغ كاذل  باهن 
تفرو علاى مارساي مهناة القاانون الأساتراليين  ٢٠٠4المهن القانونية لعام  من قانون ٣45المادة 

واجباً يتمثل   عدم الشروع   أي دعو  مدنية أو مواصلتها ما لم تكن فر   احها معقولاة. 
ااالو  حاااال شااارع ماااارس مهنااااة القاااانون   تلااا  الااادعو  أو باشاااارها،   دفاااا  يةمساااؤول فقاااد ام 

ب ساااااءة الساااالوك المهااااد وقااااد ي وقاااا  عاااان مارسااااة المهنااااة أو ت لبااااى  ي اااادان قاااادو  تكااااالي  التقاضااااي
. ولذا، تر  صاحبة البلاغ أنه ينببي للجنة أن ترف  ادعاء الدولة الطرف المتمثل   (٣٢)رخصته

 نجا .للدعوة صاحبة البلاغ ولى وقامة دعو  لا تحظى بهي فرصة 
ءات صاااحبة الاابلاغ جوجااب وفيمااا اااص حجااة الدولااة الطاارف بهنااه ينببااي اعتبااار ادعااا 5-5

هااي  ٢ماان الاتفاقيااة غااي مقبولااة، تحاات  صاااحب الاابلاغ بااهن أحكااام المااادة  ٩و 5و 4و ٢المااواد 
ادد   و ارهاا الترجماة ولى لباة الإشاارة الأساترالية وسايلة مان باعتبارهاا  أحكام تفسيية ياب أن تح 

المعقولااة اللازمااة لتمكينهااا ماان المشاااركة   هيئااة  ماان الترتيبااات التيسااييةاً ترتيبااو  وسااائل الاتصااال
 لم تشك  فيها الدولة الطرف.  ةمسهل يمحلفين، وه

ماااان الاتفاقيااااة، فاااا ن صاااااحبة الاااابلاغ تشااااي ولى أصااااا تحاااادد  4أمااااا فيمااااا يتعلااااق بالمااااادة  ٦-5
ات الالتزامااات العامااة الاا  تعهاادت لااا الاادول الأ ااراف، والاا  تسااري علااى الوفاااء بجمياا  الالتزاماا

. ٢٩و ٢١و ١٣و ١٢المحااااددة المنصااااو  عليهااااا   الاتفاقيااااة، جااااا فيهااااا تلاااا  الااااواردة   المااااواد 
وتاادعي صاااحبة الاابلاغ أن ااارد وجااود انتهاكااات حقااو  الإنسااان الاا  تزعمهااا، ياابرهن علااى أن 
الدولااة الطاارف لم تاا  لااذ  الالتزامااات العامااة. وتحاات  صاااحبة الاابلاغ كااذل  بااهن حكومااة نيااو 

يمكن أن توفر لها ما تحتاجه من ترتيبات تيسايية معقولاة، ووذا كانا  الدولاة الطارف  ساو  ويلز
تااار  أن ثماااة مانعااااً قانونيااااً مااان مشااااركة الصااام الاااذين اتااااجون ولى المسااااعدة البشااارية   هيئاااات 

. وتادف  صااحبة (٣٣)اللازماةالمحلفين، ف صا تمل  السلطة الدستورية لإجراء الإصلاحات التشريعية 
تسااري علااى الوفاااء بجمياا  الالتزامااات  ٩لاغ بااهن الالتزامااات العامااة المنصااو  عليهااا   المااادة الااب

المحددة التقليدية ال  لم ت  لا الدولة الطرف   هذ  القضاية. وتؤكاد صااحبة الابلاغ أن الترجماة 
المعص الااا  تحتاجهاااا بااا "المسااااعدة البشااارية" ولى لباااة الإشاااارة الأساااترالية ت عاااد شاااكلًا مااان أشاااكال

 من الاتفاقية.  ٩المقصود   المادة 
صاااحبة الاابلاغ، فيماااا اااص الأسااس الموضاااوعية لادعاءاتهااا، ولى قواعااد التفساااي  وتحياال 5-7

صاااحبة الاابلاغ أن مصااطلن  تشاايالعامااة المنصااو  عليهااا   اتفاقيااة فيينااا. و  ذلاا  الساايا ، 
قاااادرة الشااااخص علااااى مارسااااة حقوقااااه  يشااااي ولى ١٢الااااوارد   و ااااار المااااادة  "الأهليااااة القانونيااااة"

__________ 

(٣٢) Section 348 and chapter 4 of the Legal Profession Act 2004 . 
(٣٣) Commonwealth v. Tasmania (1983) 158 CLR؛ Mabo and others v. Queensland (No. 2) (1992) 175 

CLR 1.  
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واستحقاقاته القانونية، وأداء التزاماته أو واجباته القانونياة، وتحمال مساؤولياته القانونياة. ولا يوجاد 
 ١٢مااان الماااادة  ٢أي أسااااس نصاااي يااادعم الادعااااء باااهن الإشاااارة ولى الأهلياااة القانونياااة   الفقااارة 

 "معاص محادود ومحادد"، أو أن لهاذا المصاطلن تقتصر على مارسة الحقو  والاستحقاقات القانونياة
. ومااان شاااهن فهااام الأهلياااة "اموعااة فرعياااة مااان عناصااار الأهليااة"ولى   االاف ذلااا ، أو أناااه يشاااي

البرو المتوخى من الاتفاقية، لأنه  يقوّو القانونية بالمعص الضيق الذي اقترحته الدولة الطرف أن
  ذوي العاهاات الإدراكياة الاذين اتااجون على الأشخا ١٢من المادة  ٢سيقصر تطبيق الفقرة 

 ولى مساعدة لاتخاذ قراراتهم. 
وتدف  صاحبة البلاغ كذل  بهن حكومة نيو ساو  ويلز ذكرت بوضو    ردها على  5-8

، أنه لم يتسن   ذل  الحين دعم التوصية الداعية ولى ٢٠١٠تقرير لجنة وصلا  القوانين   عام 
، قاااادم  ولايااااة ٢٠١٣كمحلفااااين. و  كااااانون الأول/ديساااامبر تمكااااين الصاااام ماااان أداء واجاااابهم  

 الحقيقية ساو  ويلز تحديثاً عن رد حكومتها، جاء فيه أن حكومة الولاية،   ضوء الشواغل نيو
لم تااادعم التبيااايات المقاااتر  ودخالهاااا علاااى قاااانون المحلفاااين،  الااا  أعااارب عنهاااا أصاااحاب المصااالحة،
الإعاقاة وخادمات   ااال  ةالحاصالة   تكنولوجياات المعيناولكنها وافقا  علاى رصاد التطاورات 

الترجمة الفورية لتشجي  الأشخا  ذوي العاهات السمعية والبصرية على المشااركة بقادر أكابر   
لصاااااحبة الاااابلاغ، فاااا ن ذلاااا  ياااابرهن علااااى السياسااااة الاااا  تنتهجهااااا ولايااااة اً الحياااااة العامااااة. ووفقاااا

يشاااك    تمتااا  الصااام بالأهلياااة القانونياااة لأداء مهاااام سااااو  ويلاااز ووالياااة القضااااء فيهاااا، و  نياااو
المحلفااين. وبالإضااافة ولى ذلاا ، فاا ن التعهااد برصااد التطااورات الحاصاالة يشااي ولى التعااديلات الاا  

 تنطوي على توفي المساعدة البشرية للمحلفين الصم   قاعة المحلفين.  لا
 "الادعم المناساب"ة الأساترالية هاو وتحت  صاحبة البلاغ بهن توفي مترجم ولى لبة الإشار  ٩-5

مااان الاتفاقياااة. والتااازام الااادول  ١٢مااان الماااادة  ٣لفاااة، عمااالًا باااالفقرة المحالاااذي تطلباااه لأداء مهاااام 
لتااوفي ومكانيااة حصااول الأشااخا  ذوي الإعاقااة علااى الاادعم  "التاادابي المناساابة"الأ ااراف باتخاااذ 

أحاد الالتزاماات المحاددة المنصاو  عليهاا   الذي قد يتطلبونه أثناء مارسة أهلياتهم القانونياة هاو 
، ولى جانب الالتزامات العامة المنصاو  عليهاا   الماواد الشااملة   الاتفاقياة، جاا فيهاا ١٢المادة 
يب أن تفسر، من ل،   ضوء الالتزامات  ١٢. وتر  صاحبة البلاغ أن المادة ٩و 5و 4المواد 

، باعتبار الترجمة ولى لبة الإشارة الأسترالية 5من المادة  ٣و ١الشاملة المنصو  عليها   الفرتين 
ترتيباً من الترتيبات التيسيية المعقولة ال  تعزز مارسة صاحبة الابلاغ لأهليتهاا القانونياة علاى قادم 
المسااواة ماا  الآخاارين أمااام القااانون. وتضااي  صااحبة الاابلاغ أن هااذ  الترتيبااات التيساايية المعقولااة 

مصاااحوبة بتااادابي تشاااريعية لتعاااديل وولبااااء أجااازاء مااان قاااانون المحلفاااين جاااا يياااز ينبباااي أن تكاااون 
للمترجمااين ولى لبااة الإشااارة الأسااترالية أو المختاازلين الحضااور   قاعااة المحلفااين وييساار التواصاال بااين 

أن الدولاة الطارف لا تادعي أن تاوفي خادمات  ولى صااحبة الابلاغ وتشايالمحلفين الصم وغيهم. 
صااا قااد و، باال "غااي متناسااب أو غااي ضااروري عبئاااً " لبااة الإشااارة الأسااترالية سيشااكل الترجمااة ولى

اتخااذت بالفعاال تاادابي لتمكااين الصاام ماان المشاااركة   هيئااات المحلفااين،   حااين أن هااذ  التاادابي 
 صلة لها بقضيتها. لا
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تشاااامل الأفااااراد الااااذين  "المشاااااركة المباشاااارة وغااااي المباشاااارة"وتاااادف  صاااااحبة الاااابلاغ بااااهن  ١٠-5
. وتااادف  صااااحبة الااابلاغ أيضااااً باااهن (٣4)مااان النظاااام القاااانو ، جااان فااايهم المحلفاااوناً يشاااكلون جااازء

  نظاااام العدالاااة، كقضااااة ومحلفاااين وقاااانونيين،  "تااادخلهم"مشااااركة الأشاااخا  ذوي الإعاقاااة أو 
 معااارو اعتباااارليسااا     هاااي وسااايلة تمكااانهم مااان اللجاااوء ولى القضااااء، كماااا تااادف  بهصاااا، ماااثلاً 

مسااااوياً " بتاااوفي الترتيباااات التيسااايية المعقولاااة"مااان الاتفاقياااة  5الالتااازام المنصاااو  علياااه   الماااادة 
. "التيساايات الإجرائيااة الاا  تتناسااب ماا  أعمااارهم"بتااوفي  ١٣لالتاازام المنصااو  عليااه   المااادة ل

يشاكل تاوفي الترجماة  ذل  أن لكل منهما معص ونطا   تل  رغم ترابطهما. و  هاذ  القضاية،
يعاازز مشاااركة صاااحبة الاابلاغ   الإجااراءات القانونيااة.  ولى لبااة الإشااارة الأسااترالية تعااديلًا معقااولاً 

ويتطلاااب ذلااا  التعاااديل وجاااراء تيسااايات وجرائياااة بسااايطة، مثااال سااان أحكاااام تقضاااي باااهن ياااؤدي 
ولات هيئاااة المحلفاااين، وأن يتعهااادوا ضفااا  سااارية ماااداالقسَااام المترجماااون ولى لباااة الإشاااارة الأساااترالية 

أن تصدر المحكمة توجيهات لجمي  المحلفين بهلا ااولوا مناقشة القضية أو التاداول بشاهصا ما   أو
المترجم وأن يقتصار تفااعلهم معاه علاى دور  كميسار لتواصالهم ما  المحلا  الأصام. ولاذل ، تار  

ة المطلوبااة ساايفرو عليهااا صاااحبة الاابلاغ أن الدولااة الطاارف لم تثباا  أن تااوفي الترتيبااات التيساايي
غااي متناسااب أو غااي ضااروري يعاال تلاا  التاادابي غااي معقولااة لااذل  الساابب، مااا يشااكل اً عبئاا

 .5، مقروءة جفردها وبالاقتران م  المادة ٢١لحقوقها المكفولة جوجب المادة اً انتهاك
ذتها لا تفاي وتدعي صااحبة الابلاغ كاذل  أن التادابي الا  تازعم الدولاة الطارف أصاا اتخا ١١-5

ماان الاتفاقيااة، وأنااه لا يوجااد أي أساااس  ٢١بااالالتزام الااذي تفرضااه عليهااا الفقاارة )ب( ماان المااادة 
لا تساااري علاااى هاااذ   "التعااااملات الرسمياااة"نصاااي يااادعم ادعااااء الدولاااة الطااارف باااهن الإشاااارة ولى 

  وقامااة الحالاة، ذلاا  أن المحكمااة هااي ساالطة أو هيئااة عامااة تركااز أنشااطتها علااى وشااراك المااوا نين 
العاادل، بساابل منهااا وجااراء المحاكمااات جشاااركة هيئااة محلفااين. ذلاا  أن المحلاا  هااو شااخص يتااولى 
مساااؤولية عاماااة   ااااال وقاماااة العااادل، وهاااو يشاااارك   التفاعااال مااا  أشاااخا  آخااارين يمارساااون 

 واجبات ومسؤوليات عامة، جن فيهم المحلفون الآخرون والمو فون القضائيون. 
من الاتفاقياة، باهن للجناة  ٢٩البلاغ، فيما يتعلق بادعائها جوجب المادة وتدف  صاحبة  ١٢-5

اختصااا    النظاار   الانتهاااك المزعااوم للحقااو  السياسااية لةشااخا  ذوي الإعاقااة، جااا فيهااا 
حقهاام   المشاااركة   تساايي الشااؤون العامااة وحقهاام   تقلااد المناصااب العامااة. وتمااارس اللجنااة، 

اصاااها   تقيااايم التااادابي الااا  تتخاااذها الااادول الأ اااراف لضااامان تمتااا  عناااد قيامهاااا باااذل ، اختص
أن مفهاوم  وتشي ولىالأشخا  ذوي الإعاقة ضقوقهم السياسية على قدم المساواة م  الآخرين. 

هااو مفهااوم واساا  النطااا  يشاامل مارسااة الساالطة الحكوميااة ماان جانااب  "تساايي الشااؤون العامااة"
  اً السااالطات المعنياااة ب قاماااة العااادل. وياااؤدي المحلفاااون دور جميااا  السااالطات الحكومياااة، جاااا فيهاااا 

الساالطة القضااائية للحكومااة لأصاام يشاااركون مشاااركة مباشاارة   تحديااد مااا وذا كااان المااتهم مااذنباً 
 هامالقانونية   المحاكمات المدنية. ومن ل، ف ةسؤوليالم   تحديد بريئاً   المحاكمات الجنائية أو أم

__________ 

 .  ٢٠٠٦كانون الثا /يناير   ١8انظر الموجز اليومي للمناقشات ال  أجرتها اللجنة المخصصة   دورتها السابعة،    (٣4)
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الشااااؤون العامااااة و  أداء خدمااااة ماااان الخاااادمات العامااااة، ألا وهااااي مشاااااركة يشاااااركون   تساااايي 
المااوا نين   وقامااة العاادل. وتخلااص صاااحبة الاابلاغ ولى أن اسااتبعادها ماان هيئااة المحلفااين لا يسااتند 

 ولى أي أسس معقولة أو موضوعية، وأنه وجراءٌ تعسفي وتمييزي.
 لاااة الطااارف ومفادهاااا أن صااااحبة الااابلاغوأخاااياً، وفيماااا يتعلاااق باااالحج  الااا  سااااقتها الدو  ١٣-5

والاعتماد عليها، تؤكد صاحبة البلاغ أن أحكام الاتفاقية ياب  "حقو  جديدة"تحديد  تسعى ولى
أن تفسر جعناهاا الواسا ، ما  مراعااة مقاصاد الاتفاقياة. وتحات  صااحبة الابلاغ كاذل  بهناه لا يمكان 

قااو  التقليديااة الاا  تمليهااا الظااروف الخاصااة لمناا  تطبيااق الح ذريعااةً  اسااتخدام مفهااوم الحقااو  الجدياادة
 لةشخا  ذوي الإعاقة، حتى وذا أد  ذل  ولى توسي  نطا  الفهم التقليدي للحقو  التقليدية. 

 ‫‫‫‫‬دولة الطرفال من مقدمة إضافية ملاحظات‫  
. (٣5)، أرساال  الدولااة الطاارف ملاحظااات وضااافية٢٠١5تشاارين الأول/أكتااوبر  ٢٣   ١-٦

 تشيوضافية لةشخا  ذوي الإعاقة. و اً أن الاتفاقية لا تنش  حقوق ادداً  الدولة الطرف وتؤكد
المشااااركة المباشااارة "و "الأهلياااة القانونياااة"أن عااادداً مااان أحكاااام الاتفاقيااة، مثااال ولى الدولااة الطااارف 
، لا يوجاااااد تعريااااا  لهاااااا أو أن معانيهاااااا تتسااااام باااااالبموو، ومااااان ل، فااااا ن مااااان "وغاااااي المباشااااارة 

الحقاو  "لفهما. وتار  الدولاة الطارف أن الإشاارة ولى  الأعمال التحضييةصوب اللجوء ولى المست
جميا  حقاو  الإنساان الا  توصا   "تكفال تشامل ولا"مان الاتفاقياة لا  ٢٩  الماادة  "السياسية

عموماً بهصا حقو  سياسية   القانون الدولي لحقو  الإنسان، وتدف  باهن أداء الواجاب   هيئاة 
 .٢٩بالمعص المقصود   المادة  "تسيي الشؤون العامة"ين ليس جانباً من جوانب محلف
بهن التدابي الا  اعتمادتها ولاياة نياو سااو  ويلاز هاي تادابي اً وتدف  الدولة الطرف أيض ٢-٦
 ١٣و ٢١و ١٢وجرائية مناسابة للفئاة العمرياة، وهاي تمتثال، بالتاالي، للماواد "وتيسيات  "مناسبة"

اقية. وتشي الدولة الطرف كذل  ولى أن الاستعانة جترجمين بلبة الإشاارة الأساترالية ياؤثر من الاتف
علااى تعقيااد المحاكمااات وتكلفتهااا وماادتها، وتترتااب عليااه، بالتااالي، آثااار علااى المااوارد، علااى النحااو 

 .٢٠١٠الوارد   رد حكومة نيو ساو  ويلز على تقرير لجنة وصلا  القوانين   عام 

 ‬نظر اللجنة في مقبولية البلاغ وأسسه الموضوعية -اءب 
 النظر في مقبولية البلاغ  

 ماااان ٢ للماااادة وفقاااااً  اللجناااة، علااااى يتعاااين ماااا، باااالاغ   يااارد ادعاااااء أي   النظااار قبااال ١-7
مااان نظامهااااا الااااداخلي، أن تقاااارر ماااا وذا كااااان الاااابلاغ مقبااااولًا  ٦5ول الاختياااااري والمااااادة البروتوكااا

 ‬ل الاختياري للاتفاقية.جوجب أحكام البروتوكو 

__________ 

أرساال  الملاحظااات الإضااافية المقدمااة ماان الدولااة الطاارف ولى صاااحبة الاابلاغ   اليااوم نفسااه. ولم ياارد أي تعليااق  (٣5)
 آخر من صاحبة البلاغ. 



CRPD/C/15/D/11/2013 

GE.16-08383 18 

ماااان البروتوكااااول  ٢وقااااد تيقناااا  اللجنااااة، وفقاااااً لمااااا تقضااااي بااااه الفقاااارة )ج( ماااان المااااادة  ٢-7
  و ااار  نظاارال ليساا  قياادو  ماان قباال اللجنااة ولم ت نظاار الاختياااري، ماان أن المسااهلة ذاتهااا لم ت نظاار

 ‬وجراء آخر من وجراءات التحقيق الدولي أو التسوية الدولية. أي
الدولاة الطارف باهن صااحبة الابلاغ لم تساتنفد جميا  سابل  باحتجاجاً علم اللجنة وتحي  ٣-7

الانتصاف المحلية لأصا لم تعرو شكواها علاى أي هيئاة قضاائية، ولا حاتى علاى هيئاة تمكنهاا مان 
 اللتااين جتينبااالحاً علماا اللجنااة تحااي و  رفاا  قضااية أمااام وحااد  المحاااكم الاتحاديااة لتسااوية شااكواها.

صااااحبة الااابلاغ ومفادهمااا: )أ( أن لا جااادو  مااان تقااديم شاااكو  ولى اللجناااة الأساااترالية  ساااقتهما
، قضاائيتينلحقو  الإنسان وولى الس مناهضة التمييز   نيو ساو  ويلاز، لأصماا ليساتا هيئتاين 

وبالتااالي، ف صمااا لا تتمتعااان بصاالاحية وجااراء مراجعااة قضااائية أو الأماار بتااوفي ساابل الانتصاااف؛ 
 تقديم شاكو  ولى اللجناة الأساترالية لحقاو  الإنساانفيما يشكل  دولة الطرف لم تبين)ب( أن ال

بالنسبة لصاحبة البلاغ،   الوق  الذي أص  فيه اللجناة الأساترالية  سبيل انتصاف قانو  فعالاً 
لحقااو  الإنساااان نظرهااا   شاااكاو  ماثلااة لعااادم وجااود احتماااال معقااول للتوفياااق بااين الأ اااراف. 

حجااة صاااحبة الاابلاغ بهنااه لا يمكاان لأي محكمااة أن تااوفر لهااا   قضاايتها ولى اً نااة أيضاااللج وتشااي
أي سااابيل انتصااااف فعاااال ميساااور التكلفاااة   و اااار قاااانون مناهضاااة التميياااز أو قاااانون مناهضاااة 

الإعاقاة  علاى أسااسالإعاقاة للساببين التااليين: )أ( أن قاانون مناهضاة التميياز  علاى أسااسالتمييز 
لى أساس الإعاقة   ااالات محاددة مان الحيااة العاماة، ولكنهاا ااالات لا تنطباق اظر التمييز ع

على قضيتها؛ )ب( أن قانون مناهضة التمييز يتضمن أحكاماً تحظر التمييز علاى أسااس الإعاقاة 
اللجناة  تحاي و    االات محددة من الحياة العامة لا تشمل مسهلة أداء الواجب   هيئة محلفاين.

دولاراً  55الدولة الطرف بهن رساوم تقاديم شاكو  ولى اللجناة أو المجلاس قادرها  بدف  اً أيضاً علم
أسترالياً وبهن محكمة الدائرة الاتحادية ياوز لهاا أيضااً أن تحادد الحاد الأقصاى للتكاالي  الا  يمكان 

حجاة صاااحبة الابلاغ بااهن أي محاولااة لإقاماة دعااو  أمااام  اللجنااة تلاحاا  اساتردادها. وماا  ذلا ،
المحااكم فيماا يتصاال بالانتهاكاات الاا  تازعم حاادوثها جوجاب قااانون مناهضاة التمييااز علاى أساااس 
الإعاقة أو قانون مناهضاة التميياز ساتبوء بالفشال   ضاوء التشاريعات الو نياة والساوابق القضاائية 

حصاولها مان أي محكماة اتحادياة علاى أمار بادف  حاد أقصاى  المتعلقة بالتمييز، ما يستبعد ومكانية
 من التكالي  لأن دعواها لا تحظى بفر   ا  معقولة. 

من البروتوكول الاختياري تنص على أن تعتابر  ٢وتذكر اللجنة بهن الفقرة )د( من المادة  -7-4
 القاعادة هاذ  تاسري ولا‫الشكو  غي مقبولة وذا لم تستنفد جمي  سبل الانتصاف المحلية المتاحة. 

 أن المرجن غي من كان أو معقولة غي بصورة أماد   اال قاد الانتاصاف وساائل وعماال كاان وذا
ة، تااار  اللجناااة أن المعلوماااات المقدماااة مااان الطااارفين القضاااي هاااذ  و . فعاااال انتصااااف ولى يفضاااي

مناهضااة التمييااز أو قااانون  هن شااكو  صاااحبة الاابلاغ جوجااب قااانونباا الاسااتنتاج تمكنهااا ماان لا
مناهضاااة التميياااز علاااى أسااااس الإعاقاااة كانااا  تحظاااى بفرصاااة  اااا  معقولاااة أو أصاااا كانااا  ساااتوفر 
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. ونظاااراً ولى  بيعاااة الادعااااءات قياااد النظااار و  ضاااوء (٣٦)لصااااحبة الااابلاغ سااابيل انتصااااف فعاااالاً 
لبروتوكاول الاختيااري مان ا ٢المعلومات المقدمة من الطرفين، تر  اللجنة أن الفقرة )د( من الماادة 

 ‫‫‫‫لا تمنعها من النظر   البلاغ.
دف  الدولااة الطاارف بااهن الادعاااءات الاا  ساااقتها صاااحبة باا كااذل اً  علماااللجنااة  وتحااي  7-5

ماان الاتفاقيااة غااي مقبولااة لعاادم وثباتهااا بهدلااة. وفيمااا اااص  ٩و 5و 4و ٢الاابلاغ جوجااب المااواد 
، تاذكر اللجناة باهن هااتين الماادتين 4و ٢ب الماادتين الادعاءات ال  ساقتها صااحبة الابلاغ جوجا

ولا يمكاان  لا تنشااه عنهمااا، ماان حيااث المباادأ، ادعاااءات قائمااة بااذاتها، بااالنظر ولى  ابعهمااا العااام،
 ولااذا،‫. (٣7)الاحتجاااج لمااا ولا بااالاقتران ماا  حقااو  موضااوعية أخاار  مكفولااة جوجااب الاتفاقيااة

 مقبولاة غاي جفردهماا، مقاروءتين ،4و ٢ الماادتين جوجاب الابلاغ صااحبة ادعااءات أن اللجنة تر 
اااص ادعاااءات صاااحبة فيمااا  أمااا ‬.الاختياااري البروتوكااول ماان ٢ المااادة ماان( ه) الفقاارة جوجااب

، ف ن اللجناة تار  أن هاذ  الادعااءات مدعوماة بهدلاة كافياة لبارو ٩و 5البلاغ جوجب المادتين 
 ‫‫‫‫‬وعية.المقبولية وتشرع   النظر   أسسها الموض

مان الاتفاقياة أصاا ج اردت ماان  ١٢وأماا فيماا ااص ادعااء صااحبة الابلاغ جوجاب الماادة  ٦-7
حقهااا   التمتاا  بالأهلياااة القانونيااة علااى قااادم المساااواة مااا  الآخاارين بساابب رفااا  واليااة القضااااء 

ت قرارهااا أن والياة القضاااء باارر  اللجنااة فااتلاح  تزويادها  اادمات الترجمااة بلبااة الإشاارة الأسااترالية،
بالتهكياااد علاااى أن ودخاااال شاااخص مااان غاااي أعضااااء هيئاااة المحلفاااين لتاااوفي خااادمات الترجماااة بلباااة 

أن الدولاة الطارف  اللجناة تلاحا  ،علياهو  لمبدأ سرية الماداولات.اً الإشارة الأسترالية سيشكل خرق
لأداء واجبهااا    بالأهليااة القانونيااةلم تشااك    أي وقاا  ماان الأوقااات   تمتاا  صاااحبة الاابلاغ 

 حيااث ماان يتنااا ، الاابلاغ صاااحبة ادعاااء أن ولى اللجنااة تخلااص ذلاا ، علااى وبناااء‫هيئااة محلفااين. 
، ومااان ل، فهاااو غاااي مقباااول جوجاااب الفقااارة )ب( مااان ١٢ادة المااا أحكاااام مااا  الااادعو ، موضاااوع

 ‫‫‫‫‬من البروتوكول الاختياري. ٢ المادة
أن الدولاااة الطااارف لم تعاااترو و لاقااااً علاااى مقبولياااة ادعااااءات صااااحبة  اللجناااة تلاحااا و  7-7

 هاذ  مقبولياة اللجناة تعلان ذلا ، علاى وبنااءً ‫من الاتفاقياة.  ٢٩و ٢١و ١٣البلاغ جوجب المواد 
 ‫‫‫‫ ‬الأجزاء من البلاغ وتشرع   النظر   أسسه الموضوعية.

 ‫‫‫‫‬الموضوعية الأسس‫  
   ضاااوء جميااا  المعلوماااات الااا  قااادمها الطرفاااان، عمااالاً  نظااارت اللجناااة   هاااذا الااابلاغ ١-8

 ‬من البروتوكول الاختياري. 5بهحكام المادة 

__________ 

 .  4-7، الفقرة ٢٠١4نيسان/أبريل  ١١، الآراء المعتمدة   س. ضد الأرجنتين، ٢٠١٢/8انظر البلاغ رقم  (٣٦)
، ٣-7، الفقاارة ٢٠١٢نيسااان/أبريل  ١٩، الآراء المعتماادة   ه. م. ضااد السااويد، ٢٠١١/٣انظاار الاابلاغ رقاام  (٣7)

 .  ٢-٦ة ، الفقر ٢٠١4نيسان/ أبريل  4، الآراء المعتمدة   غرونينبر ضد ألمانيا، ٢/٢٠١٠والبلاغ رقم 
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ادعااااء صااااحبة الااابلاغ أن رفااا  تزويااادها  ااادمات الترجماااة بلباااة باً علمااا اللجناااة وتحاااي  ٢-8
 ولى يرقاااى الإشاااارة الأساااترالية لتمكينهاااا مااان أداء واجبهاااا   هيئاااة المحلفاااين هاااو وجاااراء تمييااازي لأناااه

 5مان الماادة  ٣و ١حرماصا من الترتيبات التيسيية المعقولة، ما يشكل انتهاكااً لأحكاام الفقارتين 
دف  الدولااة الطاارف بهنااه لم اااد  أي انتهاااك لحقااو  باااً أيضاااً علماااللجنااة  تحااي و  ماان الاتفاقيااة.

ي على تمييز ولأن ، لأن القانون الو د ذا الصلة لا ينطو 5صاحبة البلاغ المكفولة جوجب المادة 
المعاملاة التفضاايلية المنصااو  عليهااا   قاانون المحلفااين هااي معاملااة مشاروعة. وتاار  الدولااة الطاارف  

 كذل  أن قوانينها وسياساتها توفر ترتيبات تيسيية معقولة وفقاً لما تقتضيه الاتفاقية. 
علاى  الاتفاقياة، مان ٢  الماادة الاوارد  ،تعري  التميياز علاى أسااس الإعاقاة وقد جاء   ٣-8

. "يشمل جمي  أشكال التميياز، جاا   ذلا  الحرماان مان ترتيباات تيسايية معقولاة"أنه  ينصر  بو
لأداء مهمااة  ٢٠١٢تشاارين الأول/أكتااوبر  ٣٠و  هااذ  القضااية، اسااتدعي  صاااحب الاابلاغ   

ويلااز، وذلاا   محلفااة   الولايااة القضااائية الجنائيااة للمقا عااة أو لااد  المحاااكم العليااا   نيااو ساااو 
أن صاااااحبة ولى  اللجنااااة وتشااااي. ٢٠١٢تشاااارين الثااااا /نوفمبر  ٢8لفااااترة ثلاثااااة أسااااابي  تباااادأ   

، وأوضااااح  أصااااا ٢٠١٢تشاااارين الثااااا /نوفمبر  ٦الاااابلاغ اتصاااال  جكتااااب واليااااة القضاااااء،   
وأن واليااااة  ،مهمتهاااا تلاااا ساااتحتاج ولى مااااترجم بلباااة الإشااااارة الأسااااترالية لكاااي تااااتمكن ماااان أداء 

ء أخبرتها بهنه لن يتسص توفي دعم من هذا القبيل، ولكنها ينببي أن تحضر جلسة المحكمة القضا
تشااارين الثاااا /نوفمبر وأن تقااادم  لبااااً شخصاااياً ولى القاضاااي لكاااي يسااامن لهاااا بالمشااااركة  ٢8  

أن صاحبة البلاغ أكادت لمكتاب اً جساعدة مترجم بلبة الإشارة الأسترالية. وتلاح  اللجنة أيض
القضااااء أصاااا ساااته  فعااالًا ولى المحكماااة   ذلااا  الياااوم، ولكنهاااا أ بلبااا ، عناااد وصاااولها ولى  والياااة

 أبلااا  المحكماااة، بعااادم ومكانياااة تزويااادها باااهي دعااام للتواصااال مااا  القاضاااي. وبالإضاااافة ولى ذلااا ،
صاحبة البلاغ بوضو  بهن خدمة الترجماة بلباة الإشاارة الأساترالية والاختازال  مكتب والية القضاء

(، نظااراً ١٩77)أي قااانون المحلفاين لعاام  "التشاري  الحاالي"الآ  لا يمكان توفيهماا جوجااب النصاي 
المااداولات ساايتنا  ماا  ساارية  قاعااةلفااين   المحولى أن ودخااال أي شااخص ماان غااي أعضاااء هيئااة 

 التمييازي الأثار عان يانجم قاد التميياز باهن اللجناة تاذكر الصادد، هاذا و ‫مداولات هيئة المحلفين. 
   يااؤثر ولكنااه تميياازي، قصاد علااى ينطااوي لا أو  اااهر    حياادي تاادبي أو قاعاادة علااى المترتاب
 5 المااادة ماان ١ الفقاارة فاا ن ذلاا ، علااى وعاالاوة ‬.(٣8)  ذوي الإعاقااة أكثاار ماان غاايهمالأشااخا

 ت قاار وأن وجقتضااا  القااانون أمااام الأشااخا  جمياا  مساااواة الأ ااراف الاادول تكفاال أن علااى تاانص
 القاااانون، يوفرهماااا اللتاااين والفائااادة الحماياااة   المسااااواة قااادم وعلاااى تميياااز أي دون الحاااق لهااام باااهن
لتعزياز المسااواة والقضااء اً علاى أن تتخاذ الادول الأ اراف، ساعي 5مان الماادة  ٣ة الفقار  تنص كما

 ‫‫‫‫الترتيبات التيسيية المعقولة. وتاحة على التمييز، جمي  الخطوات المناسبة لكفالة

__________ 

 ،٢٠١4أكتااوبر تشاارين الأول/ ٢بوليااة المعتمااد   ، قاارار عاادم المقس. ك. ضااد البرازياال، ٢٠١٣/١٠انظاار الاابلاغ رقاام  (٣8)‫
 ‫‫‫‫. 4-٦الفقرة 
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 التيسااايية الترتيباااات" أن علاااى تااانص الاتفاقياااة مااان ٢ الماااادة باااهن كاااذل  اللجناااة وتاااذكر‫ 8-4
ديلات والترتيبااات اللازمااة والمناساابة الاا  لا تفاارو عبئاااً غااي متناسااب أو غااي التعاا تعااد "المعقولااة

ضااروري، والاا  تكااون هناااك حاجااة وليهااا   حالااة محااددة، لكفالااة تمتاا  الأشااخا  ذوي الإعاقااة 
 وتار  ‬.(٣٩)سان والحريات الأساسية ومارستهاالمساواة م  الآخرين بجمي  حقو  الإن على أساس

معين عند تقييم مد  معقولية التدابي التيسايية  يالأ راف تتمت  لامش تقدير  الدول أن اللجنة
 دقيااق بهساالوب التقياايم هااذا وجااراء تكفاال أن عليهااا يااب الأ ااراف الاادول أن غااي ‬.(4٠)وتناساابها

أن تاااادابي الاااادعم  سااااتنتاجالا ولى التوصاااال قباااال الصاااالة، ذات العناصاااار جمياااا  يشاااامل وموضااااوعي
 ‫‫‫‫. (4١)غي متناسب أو غي ضروري على الدولة الطرفاً والتكيي  المعنية ستشكل عبئ

أن التعديلات الا  وفرتهاا الدولاة الطارف لةشاخا  ولى اللجنة  تشيو  هذ  القضية،  8-5
ذوي الإعاقات السمعية لن تمكن صاحبة البلاغ من المشاركة   هيئاة محلفاين علاى قادم المسااواة 

أن الدولااة الطاارف، رغاام احتجاجهااا بااهن اسااتخدام مترجمااين  ولىاً اللجنااة أيضاا وتشاايماا  غيهااا. 
اكماات وتكلفتهااا ومادتها، ف صااا لا تقادم أي بيانااات بلباة الإشاارة الأسااترالية ياؤثر علااى تعقياد المح
غااي متناسااب أو غااي ضااروري عليهااا. وعاالاوة علااى اً أو تحلاايلات تثباا  أن ذلاا  سيشااكل عبئاا

فااا ن الدولاااة الطااارف لم تقااادم  ذلااا ، ورغااام وجاااوب مراعااااة مبااادأ سااارية ماااداولات هيئاااة المحلفاااين
يماين أماام المحكماة، لتمكاين المترجماين حجة تبرر تعذر ودخاال أي تعاديل قاانو ، مثال أداء ال أي

اللجناة  وتشايبلبة الإشارة الأسترالية من أداء مهامهم بدون التهثي على مداولات هيئاة المحلفاين. 
أن الترجمااااة بلبااااة الإشاااارة الأسااااترالية هااااي ترتيااااب تيسااايي شااااائ  يسااااتخدمه الصاااام ولى   الختاااام 

ولى المعلومااااات اً . وتاااار  اللجنااااة، اسااااتناد(4٢)الأسااااتراليون علااااى نطااااا  واساااا    حياااااتهم اليوميااااة
المعروضاااة عليهاااا، أن الدولاااة الطااارف لم تتخاااذ الخطاااوات اللازماااة لكفالاااة تاااوفي ترتيباااات تيسااايية 

لصااااحبة الااابلاغ، وتخلاااص ولى أن رفااا  تاااوفي خااادمات الترجماااة بلباااة الإشاااارة الأساااترالية  معقولاااة
وذا كاااان تاااوفي تلااا  الخااادمات  مااااعرفاااة الاختااازال النصاااي الآ ، بااادون وجاااراء تقيااايم شاااامل لم أو

غاااي متناساااب أو غاااي ضاااروري، هاااو جثاباااة تميياااز علاااى أسااااس الإعاقاااة، و  ذلااا  اً سيشاااكل عبئااا
 من الاتفاقية.  5من المادة  ٣و ١انتهاك لحقو  صاحبة البلاغ المكفولة جوجب الفقرتين 

ماان الاتفاقيااة، تااذكر  ٩ماان المااادة  ١وفيماا يتعلااق بادعاااء صاااحبة الاابلاغ جوجااب الفقاارة  ٦-8
اللجناااة باااهن الااادول الأ اااراف ملزماااة، جوجاااب أحكاااام تلااا  الفقااارة، باااهن تتخاااذ التااادابي المناسااابة 

لتمكاااين الأشاااخا  ذوي الإعاقاااة مااان العااايش   اساااتقلالية والمشااااركة بشاااكل كامااال   جميااا  "
و جانااب . و  هااذا الصاادد، تلاحاا  اللجنااة أن أداء الواجااب   هيئااة محلفااين هاا"جوانااب الحياااة

__________ 

 ‫‫‫‫. 4-١٠، الفقرة ٢٠١4تشرين الأول/أكتوبر  ٢، الآراء المعتمدة   يونبلين ضدّ السويد، ٢٠١١/5انظر البلاغ رقم  (٣٩)‫
 .5-١٠نفسه، الفقرة المرج   (4٠)
 .  ٦-١٠المرج  نفسه، الفقرة  (4١)
 Department‫of‫SocialReport‫on‫supply‫and‫demand‫for‫Auslan،(2004)‫”‫interpreters“‫,‫Servicesانظار  (4٢)

 /www.dss.gov.au/our-responsibilities/disability-and-carers/publications-articles: التااالي الااراب  علااى متااا 

policy-research/report-on-supply-and-demand-for-auslan-interpreters?HTML#2. 
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ماان اً ، لأنااه يعاادّ مظهاار ٩المااادة  ماان ١هااام ماان جوانااب الحياااة المدنيااة بااالمعص المقصااود   الفقاارة 
تكاارس قادراً كبااياً ماان  مظااهر الموا نااة النشاطة. وتلاحاا  اللجنااة كاذل  دفاا  الدولااة الطارف بهصااا

الإنساان علاى قادم الجهود والموارد لكفالة تمت  الأشخا  ذوي الإعاقة تمتعاً كاملًا بجمي  حقاو  
( بشاهن ٢٠١4)٢ا خلص ،   تعليقها العام رقم بهصاً المساواة م  الآخرين. وتذكر اللجنة أيض

، وأن (4٣): ومكانية الوصاول، ولى أن الالتازام ب تاحاة ومكانياة الوصاول لايس مرهونااً بشارط٩المادة 
ال. وينبباي أيضااً كفالااة مان المهام تنااول ومكانيااة الوصاول بكال تعقيااداتها، جاا فيهاا وساائل الاتصاا

لةحكاااام الااا  تحظااار اً ومكانياااة الوصاااول علاااى قااادم المسااااواة مااا  الآخااارين وعلاااى باااو فعاااال، وفقااا
. و  هاذ  القضااية، فاا ن (44)ن ومكانياة الوصااول فعالًا تمييزياااً التميياز، كمااا ينبباي اعتبااار الحرماان ماا

تتخاذ التادابي المناسابة  الية، لمالدولة الطرف، برفضاها تاوفي خادمات الترجماة بلباة الإشاارة الأساتر 
لتمكين صاحبة الابلاغ مان أداء واجبهاا   هيئاة محلفاين، ومنعتهاا باذل  مان المشااركة   جاناب 

ماااان  ١لحقوقهااااا المكفولاااة جوجااااب الفقاااارة اً ، وهااااو مااااا يشاااكل انتهاكاااا"جوانااااب الحيااااة"واضااان ماااان 
 من الاتفاقية. 5من المادة  ٣و ١ين والفقرت 4و ٢، مقروءة جفردها وبالاقتران م  المادتين ٩ المادة

حجاة  تلاحا  اللجناة من الاتفاقياة، ٢١وفيما يتعلق بادعاء صاحبة البلاغ جوجب المادة  8-7
 "وتيسي استعمال لبات الإشاارة قبول"الدولة الطرف بهن ولاية نيو ساو  ويلز قد استوف  معيار 

هااي  ٢١الالتزامااات المنصااو  عليهااا   المااادة  وغيهااا ماان وسااائل الاتصااال   هااذ  القضااية، وبااهن
 ٢١أيضاً بادعاء صاحبة البلاغ أن الماادة اً . وتحي  اللجنة علمالتزامات من المقرر الوفاء لا تدريياً 

لا تتضاامن حقوقاااً والتزامااات تخضاا  لتعمااال التاادريي، وأن التاادابي الاا  تاازعم الدولااة الطاارف أصااا 
 اركة   هيئة محلفين لا تلائم احتياجات صاحبة البلاغ. اتخذتها لتمكين الصم من المش

تنص على أن تتخذ الدول الأ راف جمي   ٢١وتذكّر اللجنة بهن الفقرة )ب( من المادة  8-8
حقهم   حرية التعباي والارأي، جاا    التدابي المناسبة ال  تكفل مارسة الأشخا  ذوي الإعاقة

علااى قاادم المساااواة ماا  الآخاارين وعاان  نقلهااالأفكااار وتلقيهااا و المعلومااات وا التماااس ذلاا  الحااق  
ن ماا ٢ المااادة بااهن كااذل  اللجنااة وتااذكر ‬ ريااق جمياا  وسااائل الاتصااال الاا  اتاروصااا بهنفسااهم.

الاتفاقيااة تاانص علااى أن الاتصااال يشاامل اللبااات وأساااليب ووسااائل وأشااكال الاتصااال البديلااة، 
طبيعاااة الحاااال الترجماااة بلباااة الإشاااارة الأساااترالية ووساااائل وأشاااكال الاتصاااال، وهاااو تعريااا  يشااامل ب

احتجاج صاحبة البلاغ باهن المحلا   اللجنة تلاح  والتدوين الحر  بالاختزال. و  هذا السيا ،
، جااان فااايهم "الآخااارين   تفاعلاااه مااا "هاااو شاااخص يتاااولى مساااؤولية عاماااة   ااااال وقاماااة العااادل 

 "معاااملات رسميااة"التفاااعلات تعااد، ماان ل،  المحلفااون الآخاارون والمو فااون القضااائيون، وبااهن هااذ 
. و  ضااوء مااا تقاادم، تاار  اللجنااة أن رفاا  تزويااد صاااحبة الاابلاغ ٢١بااالمعص المقصااود   المااادة 

بشاكل الاتصاال الااذي تحتااج وليااه لتاتمكن ماان أداء واجبهاا   هيئااة محلفاين، وماان ل للتعباي عاان 
، مقااااروءة جفردهااااا ٢١)ب( ماااان المااااادة للفقاااارة اً نفسااااها   و ااااار تفاعاااال رسمااااي، يشااااكل انتهاكاااا

 من الاتفاقية.  5من المادة  ٣و ١والفقرتين  4و ٢وبالاقتران م  المادتين 
__________ 

 .  ٢5المرج  نفسه، الفقرة  (4٣)
 .  ١٣المرج  نفسه، الفقرة  (44)
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مان  ٢٩والماادة  ١٣مان الماادة  ١الابلاغ جوجاب الفقارة  ةوفيما يتعلاق بادعااءات صااحب ٩-8
أي أسااااس احتجااااج الدولاااة الطااارف باااهن هاااذا الادعااااء لا يساااتند ولى  اللجناااة تلاحااا  الاتفاقياااة،

ولى  اللجاوء تشي ولى ومكانياة "كفالة السبل الفعالة للجوء ولى القضاء"موضوعي، لأصا تعتبر أن 
. المحلفاااينلا يشاااملان مهاااام  "غاااي المباشااارة"و "المباشااارة"نظاااام العدالاااة، وأن مصاااطلحي المشااااركة 
. ١٣علاى الماادة  لا تساري "الترتيباات التيسايية المعقولاة"وتحت  الدولة الطارف كاذل  باهن معياار 

يتعلاق باالأفراد الاذين  "المشااركة المباشارة وغاي المباشارة"وتؤكد صاحبة الابلاغ بادورها أن مصاطلن 
والمتمثلاة   كفالاة تاوافر  5يشاركون   النظام القانو ، وأن الالتزامات المنصو  عليها   الماادة 

. وتااااذكّر اللجنااااة بااااهن الاااادول تسااااري علااااى وعمااااال هااااذ  الحقااااو  "الترتيبااااات التيساااايية المعقولااااة"
، بااهن تكفاال ساابلًا فعالااة لةشااخا  ذوي الإعاقااة للجااوء ولى ١٣بالمااادة  الأ ااراف ملزمااة، عماالاً 

المشاااركة المباشاارة وغااي "القضاااء علااى قاادم المساااواة ماا  الآخاارين، بباارو تيساار دورهاام الفعااال   
لال تاوفي التيسايات الإجرائياة ، جاا   ذلا  مان خا"المباشرة   جمي  مراحل الإجاراءات القانونياة

ال  تتناسب م  أعمارهم. وتشي اللجنة ولى أن أداء الواجاب   هيئاة محلفاين جازء لا يتجازأ مان 
  الإجاراءات القانونيااة.  "مشااركة"النظاام القضاائي الأساترالي، وبنااء علاى ذلاا ، ف ناه يعادّ جثاباة 

تعمل الادول علاى باو فعاال مان "قضي بهن ت ٢٩بهن الفقرة )ب( من المادة اً وتذكر اللجنة أيض
أجل تهيئاة بيئاة يتساص فيهاا لةشاخا  ذوي الإعاقاة أن يشااركوا مشااركة فعلياة وكاملاة   تسايي 
الشااؤون العامااة، دون تمييااز وعلااى قاادم المساااواة ماا  الآخاارين، وأن تشااج  مشاااركتهم   الشااؤون 

وي الإعاقااااة   النظااااام القضااااائي، . ولااااذا، يااااب وياااالاء الاهتمااااام لمشاااااركة الأشااااخا  ذ"العامااااة
محلفاين أيضااً، علاى قادم بصفتهم  بصفتهم مدعين أو ضحايا أو مدعى عليهم فحسب، وو ا لا

المساواة م  الآخرين. و  ضوء ماا تقادم، تار  اللجناة أن قارار والياة القضااء عادم تاوفي خادمات 
، مقاروءة جفردهاا وباالاقتران ١٣ادة من الما ١للفقرة اً الترجمة بلبة الإشارة الأسترالية يشكل انتهاك

 من الاتفاقية. ٢٩والفقرة )ب( من المادة  5من المادة  ١والفقرة  ٣م  المادة 

 ‬والتوصيات الاستنتاجات -جيم 
مااان  5ون اللجناااة المعنياااة ضقاااو  الأشاااخا  ذوي الإعاقاااة، وذ تتصااارف جوجاااب الماااادة  -٩

مااان  ٣و ١تااا  بالتزاماتهاااا جوجاااب الفقااارتين  البروتوكاااول الاختيااااري، تااار  أن الدولاااة الطااارف لم
 ٣ مقاااروءة جفردهاااا وباااالاقتران مااا  الماااادة ١٣مااان  ١؛ والفقااارة ٩مااان الماااادة  ١؛ والفقااارة 5 الماااادة

مقاروءة جفردهاا  ٢١؛ والفقارة )ب( مان الماادة ٢٩والفقارة )ب( مان الماادة  5من المادة  ١والفقرة 
 تقادم ذلا ، علاى وبنااء‫من الاتفاقية.  5من المادة  ٣و ١والفقرتين  4و ٢وبالاقتران م  المادتين 

 ‫‫‫‫‬‬:التالية التوصيات الطرف الدولة ولى اللجنة
 فيما يتعلق بصاحبة البلاغ، تلتزم الدولة الطرف جا يلي: )أ( 

تكاالي  قانونياة تكباادتها،  أن تاوفر لهاا سابيل انتصااف فعااالًا، جاا يشامل ردّ أي '١'
 ولى جانب دف  تعوي  وليها؛ 
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ترتيبات تيسيية معقولة    تمكنها من المشاركة   هيئة محلفين، وأن توفر لها أن '٢'
سارية الإجاراءات    شكل خدمات ترجمة بلباة الإشاارة الأساترالية بطريقاة تحاترم

 جمي  مراحل اختيار المحلفين ووجراءات المحاكمة. 
 انتهاكات حدو  لمن  تدابي باتخاذ التزام الطرف الدولة على يق  عام، وبوجه‫ )ب( 

 ‫‫‫‫‬:يلي ما منها بسبل المستقبل،   ماثلة
 أن تكفاااال،   كاااال ماااارة يااااتم فيهااااا اسااااتدعاء شااااخص ماااان ذوي الإعاقااااة لأداء '١'

الواجب   هيئة محلفين، وجراء تقييم دقيق وموضوعي وشامل لتقييم أي  لب 
النحو وتوفي جمي  الترتيبات التيسيية المعقولة له على  يقدمه لإدخال تعديلات

 لتمكنيه من المشاركة الكاملة؛  الواجب
والسياسااات والااابرام  ذات  أن تعتمااد مااا يلااازم ماان تعااديلات للقاااوانين واللااوائن '٢'

 والمنظمات ال  تمثلهم؛  الصلة، بالتشاور الوثيق م  الأشخا  ذوي الإعاقة
والبروتوكاااول  أن تكفااال تاااوفي التااادريب الملائااام والمناااتظم بشاااهن نطاااا  الاتفاقياااة '٣'

الاختيااااري الملحاااق لاااا، جاااا   ذلااا  بشاااهن ومكانياااة وصاااول الأشاااخا  ذوي 
اذ القاااااانون الإعاقاااااة، لفائااااادة السااااالطات المحلياااااة، كاااااوالي القضااااااء وضاااااباط ونفااااا

 المعنيين بتيسي عمل الجهاز القضائي.والمو فين القضائيين 
، ينبباي للجناة يالداخل نظامالمن  75من البروتوكول الاختياري والمادة  5ووفقاً للمادة  -١٠

للدولاااة الطااارف أن تقااادم ولى اللجناااة،    ااارف ساااتة أشاااهر، رداً خطيااااً يتضااامن معلوماااات عااان 
نشار آراء بأيضااً مطالباة الدولاة الطارف و ‫ ‬.هاذ الإجراءات المتخذة   ضوء آراء اللجنة وتوصاياتها 

هشااكال يسااهل اللجنااة وترجمتهااا ولى اللبااة الرسميااة للدولااة الطاارف وتعميمهااا علااى نطااا  واساا ، ب
 ‫‫‫‫‬الا لاع عليها، لكي تصل ولى جمي  فئات السكان.

    


